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FÖLDVÁRY IMRE 
f é r f l d i v a - t - • r a k t á r a . é s f e h é r n e m ű 

BUDAPEST, 
IV., Koronaherczeg-utcza 11. sz., a főposta mellett és 

VII ., Kerepesi-út 9., a Pannónia mellett. 
Saját szabászat. —Telefon. —Árjegyzék bérmentve. 

Czégem ŐBBze nem tévesztendő F ö l d v á r t J . (Jakab) czéggel. 

GERO ADOLF 
cz ipész -mes ter 

B U D A P E S T , 
V. , F t l r d ő - u t c z a 2 . sz . 
Ajánlja k é s z í t m é n y e i t 

M T fájós lábakra. 

LATZSOYXTS A. 
B U D A P E S T , 

J r v . k e r ü l e t , Y á c z i - u t o z a f&2. s z á m . 
(Cs. é s kir. s z a b a d a l m a z o t t í e h é r n e m ü - g y á r o s 

ajánlja 
| u r i d i v a t - é s f e h é r n e m ű - ú j d o n s á g a i t . 

TOHERCl 

Saját gyártmánya pvdálos czimbalom, hegedű, harmonika, fuvola stb. 
hangszerekről árlegyzéket küldök. Czimbalom-iskola, irta, Kuliffai J . aene-
tanár, ára 8.50. Tilinkó-iskola 1 írt . Czimbalmozók folyóirata minden hóban 
2-ezer jelenik meg kiadásomban, előfizetés egy érre 4.80 H o r v á t h , 
I s t v á n , ö CB. és kir. fensége József főh. udvari szállítója, Budapest 

Erzsébet-korút 2. és Kerepesi-út 46. 

Kézimunkákat 
minden genre-ban, valamint minden 
létezhető hozzávaló kiegészítő czikke-

ket ajánl 

WALD GYULA 
Budapest, VIL, Király-utcza 21. sz. 
Kézimunka - gyár és rajzterem. Leg­

régibb üzlet ezen szakmában. 
Jótállás mellett mosható és szín­
tartó himzőselyem 12 niotring- 30 kr. 
Gazdagon illusztrált árjegyzék ingyen 

és bérmentve. 

A szénsavdus ásványvizek királya a 

BORSZÉKI 
BORVÍZ 

kitűnő gyógyvíz és 
üditő ital 

mindenütt kapható. 
Budapesti főraktár 

RAJCS ZOLTÁN-nái 
T1II. ker., Jóesef-körut 10. szám. 

Fontos szenvedőknek. 
Ú j d o n s á g ! 

Pollitzer-féle újonnan javított cs. és 
kir. szabadalmazott gummi sérvkö­
tők. A leghíresebb orvosi autoritások 
által a legjobbnak van elismerve, és 
Monarchiánk határain tul is nagy 
elismerésnek örvend. Nem csúszik le 
a testről, nem gyakorol kellemetlen 
nyomást, ugy éjjel mint nappal hord­
ható. Czélszerüsége által az eddigi 
sérvkötők hiányait pótolja. A pelot-
ták a sérvhez idomíthatok és bizton­
sági övvel van ellátva, mely a testről 
való lecsnszást meggátolja. Arak: 
egyoldalú 7—10 forintig, kétoldalú 
10—16 forintig. 

Gyermekeknek a felével olcsóbb. 
Nagy raktár angol és franezia rugó 
sérvkötőkben. Suspensorium, has­
kötő, görcsér-gummiharisnya, egye­
nestártó. — Méhfecskendő, légpárna 
ágybetét és havibaj - felfogók dus 
választékban kaphatók,valamint min­
dennemű gummi ám-czikkek. 

Sérvkötő rendelésnél kérem meg­
jelölni a test bőségét, váljon a sérv 
jobb, bal vagy mindkét oldalú. 

Megrendeléseket a legnagyobb 
titoktartás mellett gyorsan és pon 
tosan utánvétellel eszközöl 

Pollitzer Mér és fia 
cs. és kir. kötszerész. M 

Budapes t , D e á k Ferenez-utcza 10. sz. 

Hirdetések felvétetnek 
a „Vasárnapi ujság" kiadó­
hivatalában, Budapest, IV. ker. 
Egyetem-utcza 4- szám alatt. 

Fényképészeti készületeket 
műkedvelők számára, legújabb 
ut l - távcsöveket a tirsge rapid, 
kitűnő szemüvegeket megvizsgált 
maximal- lázhőmérőket , A n o -
roid (légsnlyinérőket) szabadal­

mazott rajzeszközöket ajánl 

CALDEKONI ES TÁESA. 

Báró Kemény Zsigmond 
összes beszélyei. 

Kiadja a Kisfaludy-Társ ság. 
Két kötet. 

Ára fűzve 3 frt, vászonba kötve 3 frt 60 kr. 

! I K o r s z a k u n k k ö v e t e l m é n y e ! Z 
E g y fog 1 f r t 5 0 k r . 

F O G A K 
k é s z í t t e t n e k 

OROSZ LAJOS 
f o g t e c h n i k a i m ű t e r m é b e n , B u d a p e s t e n , 

M a g y a r - u t c z a 2 . s z á m , 
a legjobb amerikai anyagból E g é s z f o g s o r o k a t 
ugyanezen a r á n y b a n . 1878-ban alapított műter­
memet 1895 augusztus 1-én Iverepes i -u t 6 . 

Kerepesi bazár II. emeletére h e l y e z e m át . 
Ü n n e p é s v a s á r n a p o n t a l á l h a t ó d. u. 5 -

A 82,502/11. sz. rendeletben a magaskormány részéről ajánlva 
Tűzi fecskendők 

tökéletes ventilrendszerrel (központi fém-ventilek 
egy conusban egyesítve). Különlegességek, községek, 
tűzoltók és gyárak részére, t ű z o l t ó s z e r e k minden 

, nemben, anihilatorok, 
kender- és spirál-töm­
lők, felszerelések tűz­
oltók szám ara, sisakok, 
övek, stb., szab. létrák, 
építési és' kutszivaty-
tyúk, mindennemű ar­
matúrák, gőzfertőtle-
nitők, szerszámgépek, 
jutányos árban jótállás 

mellett kaphatók 

^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ tflzoltószer-i-és ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 
gépgyár-részvény-társaságnál Budapesten, 
Gyár: Külső váczi-út 95. — Hintatelep: Teréz-körút 36. sx. 

A • Franklin-Társulati kiadásában Budapesten meg­
jelent és minden könyvárusnál kapható: 

KAIN. 
M Y S T E E I U M . 

Irta 

LÖKD BYRON. 
Fordította 

GYŐRY ILONA. 

A Kisfa ludy-társaság L u k á c s Kriszt ina pá ­
l y á z a t á n m e g d i c s é r t műfordí tás . 

K i a d j a a K i s f a l u d y - t á r s a s á g . 
Á r a f i izve 1 frt . "Vászonkötésben 1 f r t 6 0 k r . 

Természetes szénsaydiis saTanvtfvIz a —swU 

ÁGNES 
fomrfts. Legjobb asztali és fldítőital. KHÍB* ts»l«-AUtot 

tesz az emésztési zavarokaál. 
J á r v á n y idején pr&servativ tpyfgyscernek 

bizonyait. 
Szét­

küldése Édeskuty 1#»" 
—•£ K a p h a t ó m i n d e n ü t t . 

üifSÍENröLD 
Idén; májns 1-tíl szept. végéig. 

K e s e r ű f o r r á s o k . I v ó é s f ü r d ő g y ó g y m ó d . 

A gyógyhely fürdői, esetleg ivóforrásai kitűnő 
eredménynyel alkalmazhatók: 1. Bárminő okok 
folytán keletkezett lobos izzadmányoknál. 2. Női 
bajoknál, különösen metrítis chronicánál; méh 
körüli és hashártyalob után visszamaradt izzad­
mányoknál; a méhnek helyzetváltozások, nem­
különben daganatok által előidézett izgatottsági 
tüneteknél; hurutos állapotok és tisztulási zavarok­
nál stb. 3. Az albasi szervek bántalmainál: máj­
bajok, szokványos székrekedés, stb. Zsirkórnál. 
5. Köszvénynél, stb. 

FÜKDŐ-ORVOS: D r . B R U C K J A K A B , 
az orsz. közegészségi tanács r. k. tagja. 

Egészséges fekvés, fel órányira a fővárostól, 
kényelmes lakások, jó vendéglő, zene, kád- és 
marványfürdők, különféle znhanykésznlékek-

kel. — Rendes társaskoosi-közlekedés. 

A kocsik állomási helye: Ferencz József-
tér, a régi Lloyd-epület előtt. 

A gyógyhelyre vonatkozó "bővebb felvilágosítás­
sal szívesen szolgál 

Matton! és Wille 
5738 B u d a p e s t . 

Franklin-Táraulat nyomdája. (Budapest, IV., Egyetem-utcza 4. szám.) 
J 
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Külföldi előfizetésekhez a postailag 
meghatározott viteldíj is csatolandó. 

A KAUKÁZUSBÓL. 
Gróf Zichy Jenő kutató utazása, 

Tiflisz, 1895. június. 

Á
MAGYAROK eredetének, vándorlásainak, ré­
gebbi hazáik megállapításának kérdése első-

. rangú feladata nemzeti irodalmunknak.Mi-
óta magyar történetírás van, mindig nagy gon­
dot fordítottak erre a történetírók, az újabb idő­
ben a nyelvészek is; de minden elfogulatlan em­
ber tudja, hogy a megol­
datlan kérdések hosszú so­
rozata vár még a földerí­
tésre. 

Vámbéry legújabb köny­
ve mutatja a legjellemzőb­
ben, hogy omlanak össze 
kártyavár gyanánt olykor 
az építő keze alatt s által 
az újabb és újabb, törté­
neti igazság gyanánt hir­
detett theoriák úgy, hogy 
újra meg újra elölről kell 
kezdeni a szinte zizifusi 
munkát. 

Ki merné állítani, hogy 
a hun, avar és magyar ro­
konság, vagy nem-rokon­
ság kérdése meg van oldva; 
hogy a magyarok régebbi 
lakhelyei, csak Krisztus 
születéséig is pontosan ki­
jelölhetők a térképeken; 
hogy hol vannak és me­
lyek a magyar nemzet tör­
zsétől még az őshazában s 
a vándorlás közben elvált 
részek, népek ? Mindezek 
és sok más ezzel össze- ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 
függő kérdések még meg­
oldásra várnak s egy részök valószínűleg soha 
tisztázható nem lesz. 

Mindezek így lévén, nem tudom, a roszaka-
raton, vagy a korlátolt elfogultságon csodálkoz­
zunk-e inkább, vagy a nemzeti érzés hiányán 
sajnálkozzunk, mikor azt halljuk, hogy akadnak 
magyar emberek, a kik azt kérdik, sőt írják, 
hogy mit akar Zichy Jenő gróf az ő expediczió-
jával s mit keres a Kaukázusban s túl a Kaspi-
tengeren ? 

Hát keresi a hunok, avarok, magyarok régi 
nyomait, lakhelyeit, azok elszakadozott rokonait 

s keresi ott, a hol azokat (vagy mondjuk, olya­
nokat) feltalálhatni véli s keresi a Kaukázus völ­
gyeiben, a Kuma-parti pusztákon (ha nem is az 
őshazát, mint egy s más ujság hirdette), a Kaspi-
tengeren túli vidékeken ós országokban, a hová 
történeti följegyzések, régi és újabb írók, utazók, 
ethnographusok, nyelvészek tudósításai utalnak. 
- A Kaukázus népeinek legjobb ismerői nyíltan 
bevallják, hogy számos itt élő törzsnek nyelvé­
vel, faji hová tartozandóságával nincsenek tisz-

• ' j 

^̂ ^̂  nkfeniBw Í r 

íi *jH 

~~=Z^^ 

; 

t'jm ^Aj %& 

Wosinszky apát-plebánog 
GRÓF ZICHY JENŐ KOVALENSZKI EKATERINODÁRI ATAMÁNNAL ÉS BÁLINT GÁBORRAL 

tában. Sokat dolgoztak eddig is az itteni tudósok, 
de még csak a kezdetnek a kezdetén vannak. 
Hisz még egy emberöltő sem telt el a Kaukázus 
meghódítása óta. A múlt százév végén és szá­
zadunk első felében állandóan harcz folyt a 
Kaukázus bírásáért egyrészt az orosz és török 
között, másrészt a szabadságukhoz szívósan ra­
gaszkodó hegyi törzsekkel, főkép a cserkeszek­
kel, a mely gyűjtő név alatt sok törzset értenek 
és foglalnak össze (ők magokat adigenek neve­
zik). Shamil, a cserkeszek világhírű vezére csak 
1864-ben tette le a fegyvert. 

A Kaukázus meghódítása tehát mindössze har-
mincz éves dolog. Csak azóta lehet itt szó tudo­
mányos kutatásról európai értelemben, de a 
hozzájuk férhetés még ma is nagyon nehéz. 
Egyrészt a néptörzsek elzárkozottsága miatt, 
másrészt a hegyek között való közlekedés rend­
kívüli nehézségei miatt. Vasút csak egy vonal­
ban vezet a Kubán és Terek folyó völgyében éj­
szakról a Kaukázus alá VlcuHkavkázig, onnan 
egyetlen szekérrel járható út vezet át a Kauká­

zus főgerinczén át mint­
egy 225 km. (31 mérföldnyi) 
hosszaságban a Kaukázus 
déli oldalára, a Kúra völ­
gyébe, Tifliszig, a Darjali 
szoroson a régi híres kau­
kázusi kapun át (Porta 
Caucasica), melyet leg­
újabban (1857 — 1861.) 
Shamil legyőzője, Bari-
atinszki Sándor herczeg 
építtetett ki s most grúzi 
hadi út nevet visel; jó­
formán ez az egyetlen ösz-
szekötő kapocs a tengeri 
utakon kívül a 1100 kilo­
méter hosszú és 100—225 
kilométer széles Kaukázus 
hegység éjszaki és déli ol­
dala között. 

Elképzelhető, mily ne­
hézséggel jár itt az utazás 
s még inkább a tudomá­
nyos búvárkodásé nehezen 
j árható roppant területen, s 
hogy mennyire ismeretlen 
még annak 8—10 mil­
liónyi népe, a mely 40— 
50 különféle törzs és nyelv 
között oszlik meg. 

Oroszországi és idegen tudósok sokat dolgoz­
tak és sok közleményt adtak ki már eddig is, 
de a mi dolgunkat ők el nem végezhetik. Hahn 
C. tanár, az itteni legjelesebb etnographus, (a 
kinek több munkája jelent meg németül is, így 
«Aus dem Kaukázus» czímű vaskos könyve 
1892.) nyíltan bevallotta, hallván a cserkeszek 
közt eddig tett tanulmányaink eredményét, hogy 
egészen más szemmel látja most az ottani népe­
ket és örvend, hogy még nem adta ki épen ezek­
ről írandó újabb munkáját. 

Főkép a kabarok és a velők közel rokon 

kaukázusi fényképe után. 
KABARD BURKÁBAN. 
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AZ ELBRUSZ DÉLKELET FELÖL. 

abaza, abazech, sabszig törzsek (a kik magokat 
együttesen adigeknek nevezik) azok, melyek 
minket magyar történeti és nyelvészeti szem­
pontból első sorban érdekelnek. A karacsájok, 
a kikkel történetírásunk eddig legtöbbet foglal­
kozott s a gróf Karácsai családdal hozta össze­
köttetésbe, távolabb állanak; tatár faj, nyelvök 
is az. Ok a legmagasabb havasi regióban, az El-
brusz havas alatt laknak. 

Minden jel arra mutat, hogy a cserkesz-tör­
zsek Attila hun népeinek a töredékei, hogy 
később a magyarsággal szorosabb összeköttetés­
ben éltek s hogy ép úgy turáni faj, mint a ma­
gyar. 

A kabarokról tudjuk Constantái császár egy­
korú tudósításából, hogy Lebediában csatlakoz­
tak a magyarokhoz, s egy részük velük összeol­
vadva s a rokon magyar nyelvet eltanulva, tagja 
volt a honfoglaló magyarságnak. Azt is tudjuk, 
hogy a magyarok, mikor a tőlük keletre lakó 
besenyők nyomása alatt Etelközbe vándoroltak, 
két részre szakadtak s egyik részük kelet felé 
visszament Alaniába, Perzsia határáig. Ezek­
nek lehetnek utódai az itteni kabardok és a 
szomszédos rokon törzsek, melyek nyelve kevés­
ben különbözik egymástól. 

Ez az Alania nem más, mint a cserkeszek 
(adigék) mostani hazája, a Kaukázus éjszaki völ­
gyei : a Kubán, Kuma és Terek s mellékfolyóik 
völgyei. A Lebediából oda visszamenő magya­
rok és kabarok előtt már nem volt ismeretlen 
föld, mert a mint Kuun Géza gróf legújabb, a 
magyarok őstörténeteit tárgyaló munkájában 
kimutatta, már előbb is laktak ott magyarok, s 
az ott maradt és oda visszatért magyarokkal a 
nyugat felé költöző testvérek még Etelközből 
is fentartották követségek által az érintkezést. 
A Kuma-parti puszták közepén máig is Madsar-
nak neveznek egy városkát és egy falut, mely 
a Vl-ik század elején épült s Nagy-Magyar és 
Kis-Magyar néven nevezték későbbi lakói, 
a tatárok is. 

De ennek részletezése nem lehet most felada­
tunk. A helyett a cserkeszeknek nevezni szokott 
adigékróí, a kikben az ősmagyarokkal rokon 
népek maradványát ismertük fel, kívánok egyet-
mást elmondani. 

A Fekete-tengertől keletre, a Kaukázus éjszaki 
völgyeiben, a Kubán, Szelencsuk, Terek, Csereg, 
Bakszán, Csegem, stb. folyók völgyeiben laknak 
ezek a törzsek az ő crai-jaikban (falvaikban). 
Házaikat többnyire vesszőfonatból csinálják, 
sárral betapasztva; udvarukat, kertjüket sövény­
kerítéssel veszik körül. A sövénykarókra egy-egy 
lókoponyát tűznek babonából, hogy állataikat a 
gonosz szellem, vetéseiket a jég ne bántsa. 

A nép a termékeny völgyekben földmívelés-
sel és állattenyésztéssel foglalkozik. A kezdetle­
ges, de megvasalt faekét hat-nyolcz ökör húzza 

J (a Kaukázus déli völgyeiben 14—16 ökörrel és 
bivalylyal vont ekéket is láttunk az oszétek és 
georgiaiak között); főkép a birkatenyésztést 
űzik nagyban; többnyire fekete juhokat tarta­
nak ; az ilyen fekete bárányok bőréből készül a 
nálunk drágán fizetett asztrakán vagy persián 
név alatt ismert prém. Húseledelük is egyedül a 
birkahús (saslik), melyet nyárson sütve ízlésesen 
készítenek. 

Legfőbb gondjukat azonban a lótenyésztésre 
fordítják. Könnyű, fürge, karcsú lovaik, mint jó 
futók, messze földön híresek. Eendesen lóháton 
járnak mezőre, hegyekbe, vásárba. Kitűnő lova­
sok, mintha a lóhoz volnának nőve. Lovas kísé­
retünk s a bandérium, a mely a falvakban, fő­
kép Biberd faluban fogadott és tovább kisért 
bennünket, olyannak tetszett előttünk, mintha 
a honfoglaló ősök egy-egy visszamaradt csapa­
tát látnók úgy, a mint a régi történetírók az 
ősmagyarokat leírják. 

Faji jellemük, a büszke önérzet, a szál 
ságszeretet, lovagias jellem, bátor, nyílt tekintet, 
vendégszeretet, hősies elszántság s általában 
a népszokások mind nagyon hasonlítanak a 
magyar nép jellemvonásaihoz. Az egyes alakok 
között oly feltűnő typikus magyaros arczokat 
láttunk, hogy néven neveztük őket otthoni 
ismerőseink között. 

Ott van végül a nyelv tanúsága. Nyelvük ha­
tározottan a turáni nyelvcsaládhoz tartozik s a 
magyarral mind egyes szavakban, mind a nyelv­
tani formákban, szóképzésekben határozott ro­
konságot mutat. Vallásuk mohamedán. Öltöze­
tükben is van hasonlatosság, főkép a fekete 
gyapjúból készített burka teljesen ugyanaz, mint 
a magyar paraszt fekete gubája. 

Mindezek azt mutatják, hogy van mit keresni 
magyar történeti és nyelvészeti szempontból a 
Kaukázusnak még jórészt ismeretlen völgyeiben, 
mely a népvándorlás hullámverései között hajó­
törött, vagy menekülő népeinek valóságos mene­
dékhelye volt. És nem kell hozzá nagy jóstehet­
ség, hogy valamint nem mi vagyunk az elsők, 
a kik a magyar nyomokat és rokonságot itt fel­
találtuk : nem is mi leszünk az utolsók, a kik 
hasonló tanulmányok czéljából ide elzarándo­
kolnak. A mi, az eddigieknél részletesebb kuta­
tásaink nyomán bizonyára akadni fognak ezen-

| túl is a nemzeti eszmékért lelkesülő magyarok, 
a kik nem rettennek vissza a (halljuk) hát megett 
gyártott olcsó vicczektől, és nemzetünk erede­
tének, lakóhelyeinek, rokonainak kiderítésében 
ezután is fáradozni fognak. 

A magyar név, daczára a nagy távolságnak 
és nagy időnek, a mely bennünket e népektől el­
választ, itt kegyeletes emlékezetben él, és helyek, 
tárgyak és folyók neveiben máig is fenmaradt. 
Nem akarok sokat építeni az elősorolt magyaros 
hangzású folyónevekre, a milyen a Bakszán, 

Csereg, Terek, Csegem, stb.; sem a Chumara 
felett emelkedő Csúnya, Go>iosz és hasonló hegy­
nevekre; de a határozottan Magyar (Madsar) 
nevű helynevek a Kuma partján, melyek a VI. 
század elejétől máig fennállanak, továbbá a 
Fekete-tengerbe ömlő Madsar folyócska mégis 
csak jelentenek valamit. A Dagesztánban levő 
Hunzák városnak és vidékének népe, mely ma­
gát a hunoktól származtatja, szintén csak meg­
érdemli a megtekintést. Dagesztán Avária tarto­
mánya s annak ai'ar-nak nevezett népe (a 
melyből a hős Shamil származott) szintén nem 
lehet egészen közönyös magyar történetírók 
előtt. 

A cserkeszek magyar-nsk nevezik a régi jó 
kardot; itt a régi Georgiában magyar-nak ne­
vezik általánosan a kiforratlan bort (a mustot), 
a Krímben magyar-nak a mienkhez hasonló 
szekeret. Mindezek magyar vonatkozások, me­
lyeknek eredete után kutatni érdemes és nem 
kicsinylendő lidérczfény-kergetés. 

Bejártuk a Kubán, Kuma, Bakszán, Csereg, 
Terek völgyeit (s mondhatom, nem kójutazás 
volt), konstatáltuk és feljegyeztük a tényeket; 
átjöttünk a Kaukázus hófedte gerinczein, csúcsai 
között, olyan magasságban járva (több öles hó-
falak között), mint a Kárpátok legmagasabb csú­
csai ; Tifliszben tanulmányoztuk és megszerez­
tük az orosz irodalom és régészeti leletek 
tárgyunkra vonatkozó emlékeit, és innen indu­
lunk a Kaspi-tenger felé s azon át Bokharába 
az ottani hunu törzs és Madsar nevű helyek s tör­
zsek megtekintésére. Onnan visszatérve, Baku­
tól felhajózunk Derbentig, Petrovszkig s bejár­
juk a Dagesztán völgyeit, főkép a Hunzak (Hun­
ság), Bottlik, Gunis nevű vidékeket és Dargót. 

Addig is az eddigi útunkról való és részben 
saját felvételű képeket küldjük, hogy képben is 
bemutassunk egyet s mást utunkból, a mely mind­
eddig nagyon érdekes, tanulságos és eredményes 
volt s reméljük, hogy ezután is az lesz. 

Szádeczky Lajos. 

A POZSONYI HARANGOK. 
A pozsonyi nagy templomban 
Csengnek, bongnak a harangok, 
Húsz éve — nem vettem észre 
Hogy oly szomorú a hangjok. 

Akkor hittem, zenekar szól, 
Ha szólottak hajnal tájba', 
Pohár csengés vegyült belé, 
S szép asszonynak hahotája. 

Délben újra csengve szólott, 
Én bezártam zongorámat, 
S el ebédhez, víg fiukhoz, 
Kiknél puszta szó — a bánat. 

Még, ha temetéshez kongott, 
Annak is csak víg volt hangja, 
Mert az ifjúságnak nem szól 
Az idő' lélekharangja. 

S most, oh égi irgalmasság ! 
Hajnal tájban, délben, estve 
Ha ngzanak, mint nehéz rögök 
Koporsóra hullva, esve. 

Gróf Zichy Géza-

A KERTBEN. 
Irta B. B ü t t n e r L i n a . 

I. A virágillat. 
«Ha kertünk van, akkor mindig van egy 

olyan szobánk, melynek boltozata a mennyor­
szági), — a nagy angol iró e szavainak igazsá­
gát legjobban átérezzük tavaszszal, mikor a 
fehér zordon tél után ismét zöldnek látjuk ker­
tünket s felette derűs kéknek az eget. 

Mert a tél sokszor hosszú időre űz kimenny-
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boltos szobánkból s mi aztán egész lényünkkel 
érezzük a tavaszi viszontlátás örömét. És mert 
a kertben a föld és az ég jóságát együtt találjuk, 
azért nyújthat nekünk annyi igaz örömet, ked­
ves nyugalmat s tiszta élvezetet kertünk, első 
zsendülésétől utolsó levélhullásáig, — az első 
ibolyától az utolsó crisanthemumig ? 

Az ibolya a kikelet első lépteinek nyomában 
fakad s leveleivel együtt hajtja bimbóit is. 
Mintha csak sietne az erdő e bájos gyermeke 
ápolásunkat megköszönni s szeretetünket viszo­
nozni. Nálunk együtt nyílnak vele hófehér, ró­
zsaszín és nagy sötét virágú testvérei. 

Az ibolyákkal egyszerre virítnak a narczisz 
csillagos fehér virágai, középen a kis arany ko­
ronával. S e két legkoraibb virág gyöngéd illata 
szelíden olvad egybe s együtt emelkedik az ég 
felé, hol már a pacsirta dalol. 

Még e két első virág el sem virított s illatuk 
el sem szállt egészen, mikor a kertben megje­
lennek a tarka tulipánok, vidám lármával, mint 
egy sereg falusi gyermek, tavaszi ünneplő tarka 
ruhákban, s az ember szinte várja, hogy tánczra 
kerekednek. 

Ezekkel egyszerre nyílnak a szivárvány szét­
szedett színeibe öltözött jáczintok. Ez a virág 
a legszebb istennő és a legszerelmesebb költőnő 
virága volt egykor. S apró teljes harangocskái-
ból a mámorító illat, mintha csengve-bongva 
áradna szét, mint valami édes költemény, me­
lyet a dal vett szárnyára. A jáczint most is méltó 
arra, hogy Aphrodité lengő aranyhaját halán­
tékainál vele tűzze fel, s hogy illatának árja át­
járja az istennő fürtéit. És a jáczint kelyheinek 
epedő illatában mintha még most is Sappho dala 
zengne, mert hisz minden időkön át «él a tűz, 
•melyet az istenek az ifjú aeoliai nő lantjára 
bíztak!* 

Még el sem virultak a tizedik múzsának s 
Aphroditének virágai, mikor már az orgona­
bokrokon is fesleni kezdenek a bimbók s néhány 
nap alatt az enyhe légben kinyiinak az üde zöld 
levelek felett a gyöngéd lilarózsaszín, a fehér és 
a sötétpiros nagy virágbokréták. És az illat ál­
talános lesz a kertben s mint vidám tavaszdal 
szétárad mindenfelé. 

Ugyanakkor ébred fel nagy susogó levelei 
közt, egy szintén az erdőből hozott kerti virá­
gunk, a kis gyöngyvirág, a tavasznak ez a poé­
tikus gyöngéd gondolata, mely gyöngy is, virág 
is. Mert bimbó korában felfűzött gyöngy, mi­
kor kinyílt: virág, s ha elvirított, mint szétszórt 
gyöngy pereg szét. A gyöngyvirág illatában a 
tölgyerdők lehelletének zsongása vegyül az or­
gonavirágok nyugodtan folyó illat-dalába. Hozzá 
csatlakozik még a rózsaszínbe borult tamariska 
ködszerű virágának szerény, de kedves illata is, 
halk, félénk hangjával. 

De az orgonabokrok lassanként zöldebbé 
válnak, hanem itt-ott még virít egy-két virág­
bokréta rajtok, mikor már a jázmin sárgás-fehér 
apró csillagai nyilni kezdenek s betöltik a ker­
tet vidám eperillattal. Velők egyszerre virít a 
vadszőlő is. A sűrű levelek alá rejtett apró zöld 
fürtöket mákszemnyi virágaikkal észre sem ven­
nénk ha esengő, szinte édesen sürgető illatuk 
meg nem állítana s el nem árulná, hogy elbo­
rítják a ház falát s még a házfedél egy részét is. 

Ekkor nyílnak az ákáczfák is, s fehér virág-
fürteik súlyától lehajlanak az ágak s mézes illa­
tuktól nehéz a lég. 

Milyen hatalmasan árad ekkor a jázmin, a 
vadszőllő s az ákácz illata és zeng együtt kar­
ban az ég felé! 

Már június van. A nappalok mindig szebbek s 
az éjek fényesek. Mintha nemcsak a csillagok 
ragyognának, hanem a Sappho-k múzsája, a hold 
is csillogna-villogna. Most kezdenek a rózsák is 
nyilni. A rózsák oly csodálatosak. Mintha min­
den egyes rózsa külön, boldog volna egymagá­
ban. Talán az is, és talán azért van annyi ellen-
ségök. A rózsák illata a boldogság dala, mely, a 
hány színárnyalatban kelyheik lobognak, tün­
döklenek, annyi változatban hangzik olvadón 
mint a csalogányok éneke. 

Majd a fehér liliom tárja ki tiszta kelyheit. 
De ezek nem nekünk nyílnak, nem tekintenek 
reánk. Mert a liliom a szent szűz virága. S mig 
első királyunk, Szent István, az apostoli kettős 
kereszttel uralkodott a nemzet fölött, «Magyar­
ország égi királyné asszonya* fehér liliomszál-
lal kormányozta népét. 

A liliom most is a mennybe tekint s fel­
nyújtja fehér kelyheit s fehér kelyheiben 

erős illatát, mely aztán mint hymnusz száll az 
egekbe. 

Mindezek a virágok megjelennek s távoznak, 
de a rózsák bájos társasága folyton virul. Velők 
virágzik a jó rezeda is, melynek szelid illata, 
mint halk édes altató dal szakadatlan hangzik 
még akkor is, mikor már a rózsák lehajtották 
fejőket téli álomra. A mikor aztán a rezedát 
is érinti a tél fagyos keze. 

És kertünkben kora tavasztól késő őszig így 
zeng, zsong, hangzik az illat, mint a tiszta lég­
ben halkan rezgő dal, vagy mint forrón csengő 
ének, — mint vidám zengedelem, vagy hatal­
mas kardal, — mint szelid hála-ima, vagy szen­
vedélyes dallam, — majd magasztos hymnusz 
s végre mint csöndes altató-dal. De mindig édes 
összhangban s mindig a szív legfinomabb húr­
jait érintve, száll feli a mennyország felé, mely 
«szobánk boltozatát képezi*. 

És a kit még fel kell említenem, habár utol­
jára is, de azért nem az utolsó, — az örökzöld 
fenyőfa balzsamos párázatával, mely a szaka­
datlanul hangzó illat-énekkarban folyton a ko­
moly mély kíséretet adja tömjénes illatával. 

De, hogy miként lehet a meg nem hallhatót 
meghallani ? Épen oly egyszerűn és könnyen, 
mint a hogy a meg nem láthatót meg lehet 
látni. Csak a szemeinket kell behunynunk s ál­
modó lelkünk meglátja a különben láthatatlant, 
és figyelő lelkünkkel meghallhatjuk a másként 
meg nem hallhatót. 

Hisz most is, a mint ezt a kertben írom, föl­
tekintettem a fák ingó lombjai közt kéklő menny­
boltra s azon épen két fehér galamb szállt át, 
mint csillogó égi lények a kék aetherben. Csak 
a szemeimet kellett lehunynom és láttam, hogy 
ott nem is galambok repülnek, de két angyal 
lebeg nagy, fehér szárnyakon s közben egy lel­
ket visznek magukkal. És láttam, hogy túl re­
pülnek az ég kékjén, oda, hová a nap sugarai 
már nem hatolnak s ott a sötét, végtelen világ­
űrben leszállnak egy tündöklő fehér csillagon. 
A fényes fehér lélek a földi élet után a fényes 
fehér csillagnak lesz lakója. S csak még kissé 
tovább kellene a szemeimet behunyva tartanom, 
és meglátnám ott az elszállt szép lélek egész 
földöntúli szép életét . . . 

Ha pedig az erősebb földi zaj nem zavarhat, 
akkor egész lényünkkel hallhatjuk a virágillatok 
édes harmonikus zengését. Halljuk agyunkban, 
mint altató-dalt zsongni, vérünk sebes zúgásá-
ban füleinkben csengni, minden idegünkben 
dallamosan vibrálni, mit szivünk szaggatott ko­
moly dobogása kisér, mint a fenyőfának mély 
hangjai, melyekkel most szívverésünk is egybe­
olvad. 

BAKUNIN MIHÁLY ÉS A MAGYAR EMIGRÁCZIÓ. 
Minap megemlékeztünk Chiala olasz senator 

könyvéről, mely a kiegyezés pragmatikus törté­
netéhez becses adalékokkal járult az olasz poli­
tika akkori eseményeinek és törekvéseinek szín­
falai mögül. Majdnem napról-napra látnak nap­
világot emlékiratok és följegyzések, melyeknek 
előadásai a szereplők közvetetten tanuságtételé-
vel teszik teljesebbé annak az európai titkos for­
radalmi propagandának és rugóinak ismeretét, 
mely a 48-iki rázkódásokat követő években oly 
merész kézzel készült belekapni az európai ala­
kulások kerekébe. A magyar ügygyei bensőleg 
kapcsolatos ezen tervek és mozgalmak egy jó 
részéről lebbentik föl a leplet az orosz nihiliz­
mus atyjának nevezett s nemrég elhalt Baku-
nin Mihálynak most kiadott hátrahagyott leve­
lezései s iratai is az emigráczióból, a melyeket 
az orosz Dragomanov rendezett sajtó alá s látott 
el bevezetéssel. 

A legérdekesebb forradalmi rajongók egyikét 
ismerjük meg a levelekből, a ki valaha élt. Ba-
kunin mondhatni legszélsőbb árnyalatát kép­
viseli az eszmék azon apostolainak, kik a létező 
társadalmi és állami rend teljes felforgatását 
tűzték ki czélul. Működésének, forradalmi izga­
tásainak azonban csak a prágai kongresszustól 
kezdődő időszakára vetnek világot fenmaradt 
iratai. 

A prágai kongresszusnak tudvalevőleg leg­
közelebbi czélja volt, hogy Ausztriában és Ma­
gyarországon a szlávság helyzetét körvonalozza 
szemben azokkal a mozgalmakkal, melyek egy­
felől Magyarországon a magyar nemzet fel-
sőbbségére, másfelől pedig Ausztriában a német 
túlsúlyra törekedtek. Tudjuk, hogy ez az ellen­
mozgalom két irányban jelentkezett: az egyik 
az eddigi állapot fentartását óhajtotta, míg a 
másik a monarkhiának szövetséges föderativ 
állammá alakítását tűzte ki czélul. Ez utóbbi 
czélnak előkészítésére hozta szóba a horvát 
Kukuljevics először a kongresszus eszméjét, 
melyet aztán a frankfurti parlamenttől fenyege­
tett csehek siettek megvalósítani. 

Az 1848 június 1-én megnyílt prágai kong­
resszuson Bakunin is jelen volt, s mikor a 
kongresszus a közbejött ügynevezett pünkösdi 
fölkelés következtében feloszlattatott — mely 
fölkelés egyik fő kolomposa Springer szerint 
állítólag egy a magyar kormány által titkos 
bujtogatóul küldött Turánszky nevű tót kém 
volt, ki maga buzdította a prágai lakosságot 
torlaszok emelésére — akkor Bakunin elhagyva 
Prágát, a szláv demokratáknak a magyar függet­
lenségi ügy számára való megnyerésében ke­
reste politikai feladatát. Sikerűit is neki össze­
köttetést hozni létre e czél érdekében számos 
lengyel hazafival, s a magyar forradalmi kor­
mány diplomácziai megbizottjai közül külö­
nösen gr. Teleki Lászlóval. 

Egyébiránt hogy a tulajdonképeni pánszláv 
eszme csak alaktalan agyrém, azt Bakunin ha­
gyatékából megtanulhatjuk. Elég csak arra a két 
proklamácziójára hivatkoznunk, melyeknek egyi­
két az Internationale lengyel osztálya programm-
jaként, másikat pedig az említett prágai szláv 
kongresszuson tett közzé s melyekben majdnem 
egy lélekzetvételre homlokegyenest ellenkező 
szempontból tekinti a magyar ügyet. Amabban 
azt mondja: «Testvérkezet nyújtunk a nagy szláv 
törzs minden testvérének, kik, mint mi, idegen 
járom alatt, moszkvai, német, magyar és török 
járom alatt epednek*,— holott még emebben tar­
tózkodás nélkül kimondotta, hogy a mit akar­
nak, az az osztrák császárság teljes felbomlása, 
mert Ausztria felbomlása az osztrák egységben 
leigázott sok népfaj mindenikének megváltása 
és fölszabadítása, Európa szivének fölszabadí­
tása, «ezért — teszi hozzá — világos, hogy ne­
künk most Magyarországon Windischgrátz ellen 
és a magyarok mellett kell állást foglalnunk*. 

Tizenöt évvel utóbb meglepetve látjuk, hogy 
Burovjev tábornok kormányzó iránt is azért 
van lelkesedéssel telve Bakunin, mivel, ő — úgy 
mond— barátja a magyaroknak, barátja a len­
gyeleknek, s meg van győződve hogy az okos 
orosz külpolitika első lépése Lengyelország 
helyreállítása és fölszabadításai). Persze a dic-
tatura szükségesnek látszik előtte, hogy Orosz­
ország hatalmát Európában helyreállítsa, de 
ezt a hatalmat mindenek előtt Ausztria és Török­
ország ellen fordítaná, hogy a szlávokat fölszaba­
dítsa, s nem egy egyetlen pánszláv monarkhiát, 
hanem egy szabad, habár összetartó szláv szövet­
séges államot alapítson. Mennyire ellentétben 
állanak ezek a jámbor magasztalások Varsó 
vérengző dictatorának vadállati tetteivel. 

A kik szájukból így fújnak egyszer hideget, 
máskor meleget, a kik az Ausztria járszalagja 
alól fölszabadult Magyarországot ép úgy nem 
akarják, mint a birodalmi czentralizáczió poli­
tikájába beolvasztott Magyarországot, azoknak 
ítéletére és látkörére nem sokat lehet adnunk; 
csak azt lehetne csodálnunk, ha akadtak volna 
magyar politikusok, kik Bakunin és a hozzá 
hasonló álmodozók terveiben csak egy pilla­
natig is komolyan hittek s azokat elősegíteni 
törekedtek volna. 

Ámde a magyar emigrácziónak Bakunin és 
társaihoz való viszonya alig volt több a platoni-
kusnál. A lengyel fölkelés idejében Florenczben, 
hol akkor Bakunin is tartózkodott, Pulszky 
és Klapka gyakrabban érintkeztek a rajongó 
orosz emigránssal, de úgy látszik, kölcsönös 
bizalom még sem fejlett ki köztük, Bakunin 
rendesen jól van értesülve a magyar bizottság 
előkészületeiről, tudja, hogy a lengyel ügy 
vezetői keresik az olasz párttal, valamint a ma­
gyarokkal és délszlávokkal való összeköttetést, 
s hogy Klapka az olasz kormánytól mintegy 
150,000 frankot kapott a magyarok közt s külö­
nösen a magyar hadseregben való izgatás czél-
jaira;de míg Kossuth és társai hittek Hl. Napo-
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leonban, addig Bakunin előre sejtette, hogy ez 
oldalról minden remény hiábavaló, daczára 
annak hogy érezte kezét a délszláv és magyar 
mozgalmakban, s keserű iróniával jegyzi meg, 
hogy az olasz kormány nem egyéb mint Napó­
leon eszköze. 

Sem a magyar emigránsok, sem az azok ter­
veiben élénk részt vevő hírneves német forra­
dalmár és tudós, Vogt Károly, nem voltak távol­
ról sem a Bakunin-féle szélsőségek emberei. 0 
ezeket lenézőleg forradalmi diplomatáknak, 
bourgeois-demokratáknak, de épenséggel nem a 
nép embereinek nevezte. 1864 márczius 4-éről 
irva Florenczből, így jellemzi őket: «Yogt Ká­
roly Klapka elválhatlan barátja, kik reggeltől es­
tig összedugják fejeiket. Vogt a legmelegebben 
érdeklődik Napóleonnak piemonti és magyar 
tervezgetései iránt s Németországgal való össze­
köttetéseivel igyekszik ezeket a német forradalmi 
tervekkel kapcsolatba hozni. Vogt roppant, 
mondhatnám megingathatlan bizalommal van 
telve Napóleon csillaga iránt . . . Pulszky és 
neje, kiket meglehetős gyakran látok, teljesség- I 
gel nem osztoznak az ő, és barátja, a tábornok i 
magyar álmodozásaiban, sőt egyenesen lehetet­
lennek tartják ez évben egy önálló magyar föl­
kelés létrehozását, de hozzáteszik, hogy ha Olasz­
ország komolyan fölkél, akkor Magyarország is 
föltétlenül követni fogja példáját.» Levele vé­
gén is inti barátait, hogy el ne hagyják magukat 
túlságosan ragadtatni Klapkától. 

SHAMIL, AZ EGYKORI CSERKESZ VEZÉR. 

ABAZA HAZ BIBERD AULBAN, A KIS SZELENCSUK VÖLGYÉBEN. 
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KABARD NŐ ATAZSUKIBAN, A BAKSZÁN-VÖLGYBEN. 

Bakunin nézetei, törekvései azonban nem­
csak a magyar emigránsoknál találtak kevés 
visszhangra, maglik az orosz forradalmárok is 
rendre mind meghasonlottak vele, s csak keve­
sen helyeselték túlzásait. Gondolkodása, állam­
bölcseleti elméletei a legszárazabb modorúak s 
a hegeli filozófia meddő formulái békójában 
vergődtek, s azonkívül magánéletének nem épen 
minden gyanúsításon felül álló árnyoldalai sem 
voltak alkalmasak arra, hogy személye köré cso­
portosítsák egy ma már politikailag teljesen kü­
lönvált, habár még mindig érintkezési pontokat 
kereső kettős eszmeiránynak, a nemzetközi szo-
cziálizmusnak és a pánszláv föderalizmusnak 
híveit. —r. 

NEMZETKÖZI TOLVAJOK. 
III. 

A nemzetközi tolvajszövetkezet képezdéjét és 
fiók-tanintézeteit sokáig kedélyes, de valótlan 
ötletnek hitték, míg csak a párisi rendőrség fő­
nöke oly adatok birtokába nem jutott, melyek­
ből kitűnt, hogy ilyen iskolák csakugyan vannak. 
Ugyanis 18!KÍ június végén Parisban a Faubourg-
St.-Germain egyik palotáját a tulajdonos távul­
létében fényes nappal kirabolták. A tolvajok 
mindent elemeltek, a mi könnyen szállítható 
volt, csak a bútorokat, képeket, csillárokat és az 
étterem edényeit hagyták érintetlenül. Ellenben 
a londoni Chubb-féle gyárban készült, kettős aj­
tajú vasszekrényekben és egyéb tűzmentes fió­
kokban lévő ékszerek, ezüstnemü, pénz és érték­
tárgyak nyom nélkül eltűntek. A vasszekrénye-
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ket álkulcscsal nyitották fel s csak egy kisebb 
ékszertartó födelét feszítették ki, mivel a hozzá 
való kulcs a lakatba nem illett. Az ellopott tár­
gyak értékét a tulajdonos G. marquis 6—700 ezer 
frankra becsülte. 

Harmadfél óráig tartott helyszíni szemle és 
tüzetes kutatás után végre kitűnt, hogy a «mun­
kát* a franczia szövetkezet tagjai végezték. 

A szélrózsa minden részeibe intézett távira­
tokra többnyire azon egyhangú válasz érkezett, 
hogy «semmi ujság, semmi hír», csakis a belga 
rendőrség küldött oly tudósítást, mely a sűrű 
homályba egy parányi fényt vetett. Ugyanis a 
brüsszeli detektiv-testület egyik kiváló tagjának 
véletlenül tudomására jutott, hogy az antwer­
peni világhírű drágakő-tőzsdén egy angol keres­
kedő kitűnő szépségű smaragdokat kínálgatott s 
miután ilynemű drágaköveket az orosz udvar 
számára keresnek, valószínű, hogy valamely ügy­
nök az üzletet az illetővel kéz alatt meg is kö­
tötte. Ez magában véve nem lett volna valami 
különös dolog, csakhogy G. marquistól a többi 
közt két teljes smaragd ékszergarniturát is el­
loptak. 

Alig két órával a Belgiumból érkezett sürgöny 
kézhezvétele után, a párisi rendőrközpontból 
Lieux és Saver felügyelők Brüsszelbe utaztak. 
A-belga kartárs fent idézett jelentését azzal 
egészítette ki, hogy az Antwerpenben járt angol 
drágakő-kereskedő nemcsak smaragdokat, hanem 
remekmívű zománcz tárgyakat is árulgatott. 
Ezekre azonban vevő alig akadt, egy csésze ki­
vételével, melyet X. helybeli aranymives ötszáz 
frankon meg is vett. 

A jó hírt azonnal megsürgönyözték Parisba, 
honnan azonban néhány óra múlva azon válasz 
érkezett, hogy G. marquis úrnak zománcz tárgyai 
nem voltak. A nyom tehát e részben tévesnek 
bizonyult, s miután smaragdok másutt is van­
nak s a nélkül is valami különös ritkaságot nem 
képeznek, anyom másik részében sem igen biztak. 

Ámde a mint ez rendesen történni szokott, az 
emberi tevékenység gyümölcsét leginkább a vé­
letlen érleli meg. Mialatt Lieux és Saver fel­
ügyelők Brüsszelben az ügy földerítésével fog­
lalkoztak, a párisi «Jardin des Plantes»-ben egy 
fiatal tolvajt abban a pillanatban csiptek meg, 
midőn egy éltes asszonyság óráját lánczostúl oly 
ügyesen rántotta ki, hogy az illető asszonyság 
csak akkor vette észre a rajta elkövetett lopást, 
mikor a tetten ért tolvajt elfogták. 

Vallatás, közben az alig 13 éves suhancz el­
mondta, hogy a zsebmetszést nem régóta űzi, s 
hogy erre nézve rendes oktatásban részesült, 
még pedig többed magával, kikkel együtt ezelőtt 
néhány hónappal a londoni tanintézetből Parisba 
jött. Társai az indóházakban, társaskocsikon, 
lóversenyeken és színházakban dolgoznak, ő 
maga pedig a Tuileriák kertjében, valamint a 
füvészkertben szokott járni s mesterségét e he­
lyeken űzi. 

A megejtett kutatások csakugyan nyomra ve­
zettek, a mennyiben London egyik másodrendű 
külvárosában a nemzetközi zsebmetszők képez-
déjét megtalálták. A jelezett ház második eme­
letén B. úr táncz- és illem-iskolájában hölgyek 
és urak számára, reggeli 9 órától esti 8 óráig na­
gyon tarka közönség szokott megjelenni. A lak­
osztály első s közvetlenül az előszobába nyíló 
termében tíz-tizenkét pár a franczia négyes 
különféle lépéseit gyakorolta, még pedig hegedű 
és zongora kíséretében, míg a második terem­
ben két teljesen felöltözött természetes nagy­
ságú bábu állott, mely körül fiatal urak és 
hölgyek sétálgatva, az egyik vagy másik bábu 
mellény-, kabát-vagy hátsó zsebéből apró csoma­
gokat húzogattak ki. Némelykor a bábu belse­
jében egy vékony hangú csengettyű szólalt meg, 
mikor aztán az illető fiatal urat vagy hölgyet, 
egy tisztességes külsejű úri ember rendesen 
nyakon ütötte, vagy fülét húzta meg. A zseb­
tolvaj-tanfolyam előadásain csak ügyes és sze­
mes egyének jelenhettek meg, mivel a dolog 
velejét azon roppant gyorsaság és könnyedség 
képezte, mely nélkül sikerre még gondolni sem 
lehet. Az elemi oktatást nehezebb műveletek 
követték, mint például beakasztott óralánczok-
nak a mellény zsebjéből való lecsipése, oldal­
zsebek felmetszése és a mi legnehezebb: a nad­
rágzsebek megmotozása. A növendékek arra 
kötelezték magukat, hogy végleges minősítésük 
előtt nem «dolgoznak», utóbb pedig tandíj fe­
jében az eredmény harmadrészét fizetik be az 
intézet pénztárába. 

Az ** utczai intézet letartóztatott tanára 
abban a hiedelemben, hogy működését nem 
valamely növendéke, hanem egyik vetélytársa 
árulta el, a végtárgyalás előtt megvallotta, hogy 
Londonban az övéhez hasonló iskolákon kívül 
még egy magasabb képezde is van, hol a nem­
zetközi betörők szövetkezetének tagjai a lakatos 
és asztalos ipar legújabb fogásaiba beavattatnak. 

Miután a rendőrséget nem annyira az intézet, 
mint inkább ennek növendékei érdekelték, 
azon kellett lenni, hogy a veszedelmes fészek 
kellő időben, vagyis akkor vétessék körül, 
midőn abban előadások tartatnak. Ámde min­
den óvatosság ellenére is, a dolog kitudódott, a 
mennyiben az illető helyen csak egy fűződerék­
varró üzletet találtak, melyben három éltes nő 
ugyanannyi varrógépen régi füződerekakat ja­
vítgatott. Az üzlet főnöke állítólag Parisban 
lévén, elfogatása iránt rögtön intézkedtek s a 
jeles férfiú erős őrizet alatt néhány nap alatt 
Londonba került. A rendőrközpontban az üzlet 
főnökében egy régóta keresett veszedelmes be­
törőt ismertek fel, ki azonban az igazságszol­
gáltatás kezei közül mindaddig kisiklott. 

A betörő-képezde dolgában kérdőre vonatván, 
az ellene emelt vádat felháborodással utasí­
totta vissza. 

— Nekem, — monda többek között, — az a ba­
jom, hogy véletlenül minden nagyobb betörés és 
lopás tudomásomra jut, sőt gyakran a tettesek 
és orgazdák neveit is ismerem, minthogy azon­
ban a dolog nem érdekel, különben is rendőr 
vagy detektív nem vagyok, a hallottakat hamar 
elfelejtem. 

— Mielőtt önnek Parisban viselt dolgai iránt 
bővebb tudomást szereznék,. — kezdé Starr fő­
felügyelő, a derék férfiú szeme közé nézvén, — 
azt a tanácsot adom önnek, hogy emlékező te­
hetségét kissé elevenítse fel s nekem a Parisban 
G. marquis házában történt betörésre nézve va­
lami felvilágosítást adjon, mely esetben hálás 
elismerésemre számíthat. 

A jámbor férfiú 48 órai gondolkozási időt kért 
magának, mialatt — ugy monda — iparkodni 
fog, hogy a benne helyezett bizalomnak meg­
felelhessen. 

A szabadlábra való helyezés kérdése olyforJ 

mán lőn megoldva, hogy azon esetre, ha T. 48 
óra múlva önként nem jelentkeznék, mint köz­
veszélyes egyén, valamely tengeren túli tarto­
mányba fogna küldetni. 

Ámde a fenyegetés szükségtelennek bizonyult, 
mivel T. még a határidő lejárta előtt a rendőr­
ségnél csakugyan jelentkezett. 

Értesülése szerint a Faubourg-St.-Germain-
ban történt betörést a nemzetközi szövetség belga 
tagjai követték el, sőt a mi több, azt is meg­
tudta, hogy Brüsszelben és Antwerpenben nem 
csak a G. marquistól elvitt tárgyak, hanem oly 
holmik is adattak el, melyeket ezelőtt egy fél 
évvel Londonban loptak volt. 

Ezen adatok nyomán a Brüsszelben újbólmeg-
kezdett kutatások végre eredményre is vezettek, 
a mennyiben G. marquis családi ékszereit és 
egyéb értékes tárgyait elég jutányos áron Ant­
werpenben és Brüsszelben magához válthatta. 

A tolvajok nem kerültek kézre, mivel az illető 
kereskedők vagy orgazdák kimutatták, hogy a 
lopott tárgyakat jóhiszeműleg már az ötödik kéz­
ből vették meg, s az első eladó azonosságának 
megállapítása teljes lehetetlenségnek bizonyult. 

MEGŐSZÜLÉS EGY NAP ALATT. 
Alig van ember, ki ne hallott, vagy ne olva­

sott volna oly emberekről, mikor valaki vala­
mely borzasztó esemény hatása alatt igen rövid 
idő alatt megőszült, bár egészsége épen maradt. 
A legrégibb időkről is maradt fenn ily esemé­
nyek hire, melyeket a történelem is feljegyzett. 
így többek között Lajos bajor herczeg, ki 
«szigorú" melléknevet kapott, egykor feleségé­
nek állítólagos kedvesét saját kezével megölte; 
csakhamar meggyőződvén annak ártatlanságá­
ról, lelkiismerete furdalásának hatása alatt 
egyetlen éjszaka teljesen megőszült. Morus Ta­
más, VIII. Henrik angol király hires kanczel-
lárja s a szerencsétlen Mária-Antoinette szintén 
hirtelen őszültek meg, midőn halálitéletükről 
értesültek. Legismertebb egy fiatal svájczi. ember 
esete, ki egy rendkívül meredek sziklafal olda­
lán levő sa'sfészek kirablására ment. Mikor a 
madárfiókokat kiszedte, az anyamadarak meg­

támadták s ő nála levő kardjával védekezve, 
egyszerre észrevette, hogy vagdalkozás közben^ 
csaknem átmetszette a kötelet, melyen társai 
tartották. Szerencsére megmenekült, de mikorra, 
felhúzták, teljesen ősz ember lett. Annyira elter­
jedt ez a hit, hogy még állatokról is beszéltek 
hasonló eseteket; így egy fekete kakas állítólag 
fehérré lett, mikor az istállóban, hol bezárva tar­
tották, tüz ütött ki. 

Régebben mindenki természetesnek tartotta a 
hirtelen való megőszülést, mint a rögtöni és nagy 
lelki izgatottság következményét. Újabban azon­
ban, midőn a természettudományok virágzása, 
megerősítette az embereket a tudományosan 
meg nem magyarázható csodák iránti kételke­
désben, a hirtelen megőszülést is hajlandó volt 
sok tudós valóságos mesének tekinteni, sőt nyil­
vánosan gúnyolódtak felette mindaddig, míg 
egymás után több hasonló eset nem történt, még: 
pedig orvosok és megbízható emberek szeme­
láttára. 

A legelső ily tudományosan megfigyelt eset-
1866-ban a greifswaldi egyetem kórházában for­
dult elő, s dr. Landois részletes leírást közölt 
róla Virchow pathológiai folyóiratában, mely 
nagy figyelmet keltett. A beteg delírium tremens-
ben szenvedett s ennek hatása alatt rémképe­
ket látott; különösen nagyon félt a fekete ku­
tyáktól, macskáktól és egerektől, melyek képze­
lete szerint folyvást ágya körül futkostak. Bém-
látása három napon át tartott s a negyedik reg­
gelre egészen megőszült nemcsak a haja, hanem 
szakálla is. Dr. Landois mikroskopi vizsgálat 
alá vette a hajszálakat s azt találta, hogy az ily 
hirtelen megőszült hajnál megmaradt a festő­
anyag, mely a természetesen megőszülő öregek­
nél hiányozni szokott, de a festőanyagot számos 
léghólyag fedte el. A hirtelen megőszülés oka 
azonban nem deríttetett ki, különösen nem, 
hogy mi módon jönnek létre a léghólyagok, kí­
vülről tolulnak-e be, vagy benn szétbomlás kö­
vetkeztében állanak-e elő ? Az azonban világossá 
lett, hogy a megőszülést az ideges izgatottság 
okozta. 

Későbben több észleletet tettek s azt is meg­
állapították, hogy az idegbajokban szenvedők­
nek legelőször azon hajszálai őszülnek meg, 
melyek a beteg idegek elterjedése körül vannak. 
A legtöbb esetben a megőszülés lassú, de néha 
hirtelen történik; egy esetben 5 óra alatt ment 
végbe. Mindenkor tapasztalták továbbá, hogy a 
hirtelen megőszülés után a haj többé sohasem 
nyeri vissza eredeti szinét. 

Vannak az újonnan szerzett tapasztalatok 
közptt még sokkal csodálatosabb természetűek 
is. így Dalldorfban, Berlin mellett, dr. Beinhard 
az őrültek házában egy 13 éves kis idióta leányt 
gyógyított, a kinek magaviseletében csaknem 
szabályos időszakokban, többnyire kéthetenként 
egyszer, roppant izgatottság s majd feltétlen 
nyugodtság váltakoztak. Mikor izgatott volt a 
gyermek, folytonosan izgett-mozgott, bőgött, 
fogait csikorgatta, minden elérhetőt megfogott; 
alig aludt; arcza piros volt, teste nagyon forró 
s izzadó és általában nyugtalan. Viszont csön­
des állapotában sokat szundikáló, halványabb s 
bágyadtabb volt,'teste hideg és száraz. Ennél a 
sajátságos betegnél az izgatottság idején sárgás­
szürke, a nyugodtság idején aranyvörös volt a 
haj színe s ez átalakulás 48—60 óra között tör­
tént. Mikroskopi vizsgálat bizonyította, hogy a 
haj színének változását ebben az esetben is lég­
hólyagok gyülemlése okozta. Dr. Báuber egy 24 
éves epileptikus betegen azt észlelte, hogy an­
nak sima, gazdag, sötétszőke haja időről-időre 
meggöndörödött s jó darabig merev, kondor ma­
rad, miközben egyes szálai meg is repedtek; 
ezen idő alatt a beteg nagy, szúró fájdalmakat 
érzett a fején, pár nap múlva azonban a haja 
ismét lesimult s eredeti alakját vette föl. 

Hasonló érdekes észleletet tettekegy ideges két 
éves leánykán, kit apró dolgok sokszor annyira 
izgattak, hogy aludni sem tudott. Az izgatottság 
idején agyermeknek különben selyempuha, szőke 
fürtjei lesimultak, de annak elmúlásával újból 
fürtösökké lettek. Egy más leánynál pedig azt ta­
pasztalták, hogy haja akkor kunkorodott össze, 
mikor vidám volt;; de ha unatkozott, simává lett. 
Egy tánczmulatságon megtörtént, hogy hosszú 
hajjal lépett a tánczterembe s távoztakor csak­
nem félannyival rövidebb haja volt. 

Érdekes, hogy a hajnak a színe is gyakran 
változik betegség következtében. Alibert orvos-
látta, hogy egy betegágyas nő szőkéből barnává -
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A KAUKÁZUS TÉRKÉPE. 

lett. Egy másik szőke nőnek typhus következté­
ben kihullott minden haja, s az új haja szén­
fekete lett. Több tüdőbajosnál is észlelték, hogy 
szőke hajók barnává lett. Egy sápkóros leány­
nál a haj töve őszült meg, a többi rész megma­
radt, sőt a sápkór meggyógyítása után új haja 
nőtt, melyekben ősz nem volt s így a leány feje 
iarka maradt. Kivételképen ez a tarkaság egész­
séges embereknél is előfordul. Greifswaldban 
egy 19 éves szolgának a haja egymást felváltó 
barna és fehér foltokból állott, mely foltok 
2—3 milliméter átmérőjű karikák alakjában 
mutatkoztak. A fehér hajszálak, mivel a léghó­
lyagok kifeszítették, vastagabbak is voltak, mint 
a többiek. Hogyan s miért történt ez az tala-
Tíulás ? azt még ma nem lehet megmagyarázni. 

A KAUKÁZUS. 
A Kaukázus (Kavkáz) névnek két különböző 

jelentése van. Egyik értelemben azt a hatalmas 
hegységet jelenti, mely a Kaspi-tó és a Fekete­
tenger közti földszorosan fekszik keresztben, 
majdnem tökéletesen keletről nyugat felé húzódó 
vonalban. Másik értelemben azt a nagy föld­
területet nevezi meg, mely a Kaukázus hegysé­
gét és környékét magában foglalva, Oroszország­
nak egyik főkormányzósága mintegy 30 év óta, 
mikor e 472,554 négyszögkilométernyi területű 
s 7—8 milliónyi lakosságú földdarabot az orosz 
erő végleg hatalma alá hajtotta. Ez értelemben 
tehát politikai terület, külön tartomány, mely­
nek a Kaukázus hegylánczolattól éjszakra eső 
része egy kormányzóságra (Stawropol) és két 
területre (Kubán és Terek területe), ugyanattól 

délre eső nagyobb része pedig tizenegy kormány­
zóságra van fölosztva egy közös főkormányzó 
igazgatása alatt. 

A Kaukázus hegység párvonalos hegylánczo­
latokból áll, melyek éjszak felé fokozatosan 
alacsonyabbak, menedékes oldalúak s végre a 
stawropoli nagy alföldbe olvadnak át. Dél felé 
ellenkezőleg fokozatosan magasabbak az egyes 
lánczolatok, melyek fő vonalainak száma he­
lyenként 4—5, átlag azonban 3 s meredek 
oldalakkal hanyatlanak alá a Fekete-tengerbe 
ömlő Bion s az ezzel ellenkező irányú, a 
Kaspi-tóba szakadó Kúra (vagy Kur) folyó völ­
gyei felé. E két folyónak párjai az éjszaki olda­
lon a Fekete-tengerbe siető Kubán, meg a Kaspi-
tóba ömlő Terek folyók. Ezeken kivül sok kisebb 
folyó öntözi a nagyszerű hegység völgyeit. A 
legnagyobbak egyike a Terektől éjszak-nyugatra 
haladó s szintén a Kaspi-tóba ömlő Kuma, 
melynek nevével oly gyakran találkozunk a nép­
vándorlás korában. 

A Kaukázus hegység legnagyobb emelkedései 
már az örök hó és jég birodalmába nyúlnak föl 
s itt-ott óriási csúcsokká nőnek, minők a nyu-
goti lánczolat királya, a 18,526 láb magas El-
brusz, a középrész főkúpja, a 16,546 láb magas 
Kaszbek, melyek mindketten régi idők óta ki­
égett vulkánok. Ez a két főcsúcs, mint a pontos 
számadatokból látható, tetemesen magasabb a 
Montblancnál, s nemcsak a tetőik, hanem a kör­
nyékeik is igen nehezen járhatók, sőt vannak 
részleteik, a melyeken emberi láb még nem járt. 

A hatalmas lánczolatok közeit fensíkok, nagy 
hosszanti völgyek s itt-ott szörnyű mély és me­
redek szakadékok töltik be. 

A Kaukázus éjszaki lába alatt elterülő nagy 

síkság részben fátlan pusztaság, részben termé­
keny alföld, melynek áldása azonban az időjá­
rástól, különösen a tavaszi esőzésektől függ. Ha 
ez a különben sem bőséges esőzés elmarad, ko­
pár sivataggá pörkölődik az egész, és úgy em­
bert, mint állatot éhínség veszedelme fenyeget 
rajta. Sok helyt a füge- és olajfa is szabadon 
tenyészik itt. 

Jóval egyenletesebb és áldóbb hatalmú az 
éghajlat a déli oldalon, vagyis a Bion és Kúra 
tágas völgyeiben, melyekben az európai gabna-
nemeken, gyümölcsökön és szőlőn kívül már a 
délszakibb növények több faja is buján tenyészik. 

A Kaukázus éjszaki ós nyugati bérczeit, kivált 
az alacsonyabbakat, rengeteg dió-, cser-, tölgy-, 
szil-, bükkerdőségek borítják, míg a délkeleti és 
déli magasabb hegyek sok helyütt merőben ko­
pár sziklákból állnak s kivált felsőbb részeiken 
egyedüli mez a soha el nem olvadó hó és jég. 
Azonban lentebb s kivált a völgyek oldalain szin­
tén elég dús a növényzet. Egész óriásokat látni 
az erdők fái közt, melyek alatt igen buja aljnö­
vényzet tenyész; a legérdekesebb egy ernyős vi-
rágzatú növény, mely 2—2Va lábnyi átmérőjű s 
karvastagságú száron álló levelekkel pompázik. 

Ez a 1100 kilométer hosszú s 125—225 kilo­
méter szélességű óriás hegység ezelőtt még csak 
egy emberöltővel is úgy tekintetett, mint népeket 
és világrészeket elválasztó sánczolat, mért való­
ban határbércz volt Ázsia és Európa közt s elkü-
lönző hatalma annál nagyobb volt, mert csak 
némileg járható ösvények is alig vezettek rajta 
keresztül egyik oldalról a másikra, sőt egyik 
hosszanti völgyből is a másikba. Mióta azonban 
az egész terület orosz felsőség alá került, ennek 
a nehézségnek az elhárítására már is sok tör-
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tént. így elsőben is kiépült a stawropoli nagy 
vasút, mely az Azovi-tenger közelében fekvő 
Bostowtól a Kaukázus éjszaki lánczolatának 
közepe táján épült Vladikavkáz városáig fut, 
nagy nehézségeket győzve le kivált a Terek folyó 
völgyétől az említett végállomásig. Innen tovább 
Tiflisz felé nem volt lehető vasutat építeni, leg­
alább a műszaki tudomány eddig még nem 
mert megmérkőzni az ott elébe gördülő termé­
szeti akadályokkal. A vasút helyett azonban 
építtetett az orosz kormány Vladikavkáz és Tif­
lisz közt egy pompás katonai országútat, mely 
ez idő szerint fő vonala, bár télen nagyon veszé­
lyes útja a hegységeken átmenő közlekedésnek. 
Igazán könnyű járatúnak csak az a természetes 
útvonal mondható, mely a hegység keleti vége 
és a Kaspi-tó közti keskeny partszegélyen halad 
el a Kúra völgye felől Derbent leié. 

Másik nagy alkotása az orosz kormánynak a 
Bion és Kúra völgyein végigfutó, vagyis a Fe­
kete-tengert a Kaspi-tóval összekötő pompás 

giek. Ezek közt s illetőleg ezeknek lakóterületem 
keresik őseink nyomait Zichy Jenő gróf és tár-
sai.kik a vladikavkáz-tifliszi katonai útonmentek 
Tifliszbe, onnan pedig vasúton Bakuba, hogy a 
Kaspi-tavon át Bokharába, Szamarkandba za­
rándokoljanak, visszatérve pedig a Kaukázus 
keleti részeit vizsgálják át mennél tüzetesebben. 

EGYVELEG. 
* A nagy szárazság Gillot észlelete szerint 

megváltoztatja a virágok szinét. A galagonya, ákácz 
s más fehér virágok tartós száraz nyárban rózsa­
színűekké válnak, mivel a rózsaszín jobban ellenáll 
a nagy világosságnak. Hasonló okból az ember bőre 
is barnapiros színűvé válik eró's napszúrás követ­
keztében. 

* A sarkhoz legközelebb eső bánya Alaszkában 
van a Hal folyó mentén, a Golovin öböl közelében 
s kitűnő ólmot ásnak benne, de csak nyáron, mivel 
a telet a munkások nem bírnák ki. Télen az er'" 

Kr. e. élt Ita és Kumnit herczegnők tulajdona volt. 
Mint filigrán munka is bámulatos szép. 

* Érdekes gyűjtők. Az angolok közt Lonsdale 
grófnak korbácsokból van nagy gyűjteménye. Aver-
gavenny lord büszke arra, hogy parkjában fejedel­
mek s nevezetes emberek ültettek fákat. A walesi 
herczeg indiai fegyvereket és edényeket, valamint 
autografokat gyűjt. A yorki herczegnek hatalmas 
levélbélyeg-gyűjteménye van. Ashburnham lord 
szenvedélyesen gyűjti a trónkövetelőkre vonatkozó 
iratokat s különösen Don Carlosra és Naundorfra 
vonatkozó gyűjteménye nagy. Beatrix herczegnőnek 
kiváló fényképgyüjteménye van. Cleveland amerikai 
elnök neje az egész világon megjelent lapokból 
összegyűjtötte azokat, melyekben arczképe meg­
jelent. Igen érdekes De Martini nevű nápolyi úr 
gyűjteménye, mely halottak arczának öntött, vagy 
lenyomott másolataiból áll. 

* A kőkorszak egészen napjainkig í'enmaradt 
Szibéria némely részében. A Tokut-völgyben lakó 
kozákok is kőeszközöket használtak és nefrit baltá­
kat, mivel vasuk nem volt. 

* A petróleum ára újabban rendkívül emelke-
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vasút, melynek nyugati vége két ágra oszlik, 
hogy Batum és Poti kikötővárosokkal egyiránt 
közlekedhessek, míg keleti vége a Kaspi-tóba 
benyúló nevezetes Apsheron félsziget világhírű 
városáig, BaA;w<7,akőolaj (petróleum) fő hazájáig 
és első piaczáigér.Ezen az úton most rendes min­
dennapi dolog a két tenger közti közlekedés, a 
mi nagyon élénkítőleg és föllendítőleg hat az út 
egész mellékére, különösen pedig az útvonal 
közepe táján eső Tifliszre, mely a Keletnek ezen 
a pontján már nagyrészt európai színt öltött. 

A természeti szépségekben, magaslatokban és 
völgyekben rendkívül bővelkedő Kaukázus párat­
lanul gazdag néprajzi tekintetben is. Mintegy 
ötven-hatvan nép maradványai s töredékei ta­
lálhatók itt, hol szétszórtan, hol együtt, melyek 
főleg a népvándorlás zivatarai közben vetődtek, 
vagy menekültek ide, hogy aztán külön-külön 
elzárt lakóhelyeiken mind máig megőrizzék faji 
sajátságaikat, sőt nyelvöket is. Valóságos eleven 
múzeuma a Kaukázus a különféle nép-tipusok-
nak, melyeket négy főcsoportba szoktak osztani, 
u. m. árják, georgiaiak, ural-altájiak és lesz-

bánya elhagyatott, s tavaszszal az új munkások 
magukkal viszik oda az élelmi szert. Eszkimókat 
is alkalmaznak a bányákban s dicsérik őket. 

* Mesterséges tejet készítenek újabban Franczia-
országban. Színre nézve hasonló a tehéntejhez, 
azonban Meülére vizsgálata szerint nagyon kevéssé 
tápláló s nem mindenkor mondható ártalmatlannak. 

* Az osztjákok és szamojédok pusztulását 
főkép az orosz kereskedők okozzák az által, hogy 
pálinkával itatják őket, csakhogy csereáruikat 
könnyebben megszerezzék. Igen gyakran 2—3 darab 
érczgombért, melyet a nők ékszerül használnak, 
6—7 rubel értékű prémet vesznek. 

* A német egyetemek az 1891/2-iki iskolai 
évben 24-J millió márkába kerültek, mely összeg 
nagyon különbözőkép oszlott meg. Münchenben 
264, Berlinben 486, Jénában 1011, Königsbergben 
1326, Kiéiben 1381 márkába került egy-egy hall­
gató. A 11 egyetemen 2325 tanár s 27,410 növen­
dék volt, köztük 6760 jogász s 8137 orvos-növendék; 
a többi theológus és bölcsész. 

* A dasuri nagy pyramisban, melyet nem rég 
nyitottak meg, eddig már 5520 darab értékes régi­
séget találtak, köztük egy pompás arany ékszert, 
mely a felírások szerint a körülbelül 2400 évvel 

dett, bár a termelés folyvást nagy. A legtöbb petró­
leum az amerikai Egyesült-Államokból kerül ki, 
hol 1859-ben még csak 82.000 hordónyit (egy 
barrell = 42 gallon, egy gallon = 4Va liter) termel­
tek, 1891-ben már 54 milliónál többet s 1893-ban 
48 milliót. Bakuban, a másik fő forrásvidéken, 
1880-ban 1V» millió, 1893-ban 24 millió hordónyi 
volt a termelés. Birmában 1891-ben 6 mülió hordó­
val termeltek. A többi helyeken egy-egy millió 
hordóra sem megy a nyert összeg. 

* Az írógéptől már egy külön betegség támadt. 
A kik nagyon gyakran használják az írógépet, 
nemcsak nehezebben kezelik, hanem csakhamar 
feledékenyekké is válnak s az egyes szavakban 
nagyobb hibákat ejtenek. Ilyenkor jó az illetőnek 
hosszabb ideig pihenni, mert a feledékenység veszé­
lyes idegbaj tünete. 

* Gyermekgyilkosok társulata volt a legújabb 
időkig Ausztráliában Uj-Dél-Wales államban és a 
Társaság-szigeteken. A társulat tagjai saját gyerme­
keiket mindig megölték s mások gyermekei meg­
gyilkolását hivatalosan végezték. A vadak e bestiá­
kat nagyon tisztelték. 
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LASZKÁRY GYULA 
s dunáninneni ev. egyházkerület főfelügyelője. 

A hazája minden ügye iránt érdeklődő igaz 
magyar nem nézheti közömbösen ama nemzeti­
ségi mozgalmakat, melyek immár a haza egy­
sége, önállósága ellen törnek. A mit Kollár, a 
pesti ev. tót pap, a negyvenes években társaival, 
Hodzsával, Hurbannal, Sturékkal megkezdett, 
Mojzsis, a beszterczebányai r. kath. püspök pedig 
párthiveivelPaulini Tóth Vilmossal, Franczisczi-
val, stb. a hatvanas években az «Okolic» 
(külön tót kerület) követelésével újból felszínre 
juttatott, azt tették most a pánszláv érzelmű 
túlzók vezérférfiai izgató üzelmeik tárgyává. 
S minthogy a politikai téren nem boldogul­
hatnak egy könnyen, az egyház gyűléseit s fele­
kezeti iskoláikat választották izgatásuk szín­
teréül. Ugyanis az ág. evang. egyház tanács­
termeibe a pánszlávok bevitték többi közt a 
nyelv kérdését, s az anyanyelv jogosultságának 
hangoztatásával úgy az egyház közigazgatásában, 
mint az iskolákban kizárólag tót nyelv haszná­
latát követelték. A négy ág. evang. egyházkerület 
vagy püspökség közül a dunáninneninek neve­
zett már oly helyzetbe jutott, hogy benne három 
egyházmegyével (esperességgel) szemben öt csak­
nem teljesen pánszláv irányú volt. Ez 
diktált, ez uralkodott, rendelkezett; tót 
gymnáziumot követelt; az egyházkerü­
leti levél- és pénztárat a pozsonyi ma­
gyar hazafias egyház őrködése alól 
Liptó-Szent-Miklósra helyezte; szóval 
már kezébe ragadta a rendelkezés tel­
jes hatalmát. De hála az ág. evang. 
egyház magyar hazafias nagy többségé­
nek, ez az egyház autonómiáját fel­
használva, még jókor közbe lépett és 
zsinata s egyetemes gyűlése által az egy­
házkerületek új kikerekítéséthoztalétre. 
A fent nevezett pánszláv irányú öt egy­
házmegyét szerte osztotta, egyet a bá­
nyai egyházkerülethez, kettőt a tiszaihoz 
csatolt s ezek helyébe a többi kerüle­
tekből négy magyar egyházmegyét 
adott; így törte meg s tette lehetet­
lenné a pánszlávoknak már-már veszé­
lyessé vált törekvéseit. Ezen dunán­
inneni egyházkerület felügyelője, a már 
elhunyt Szentiványi Márton, agg kora 
miatt lemondván állásáról, helyébe nagy 
többséggel azt a férfiút választották meg 
főfelügyelővé, a kinek nagy része volt 
a hazafias intézkedések keresztülvitelé­
ben, s a kitől épen ennélfogva is bizton 
reméljük és várhatjuk, hogy az így meg­
fékezett rendbontó elemet nem engedi 
többé fölburjánozni. 

E férfiú Laszkáry Gyula, a ki az 
egyházi téren eddig a nógrádi esperes-
ség felügyelője volt. Most július 2-ikán 
iktattatott be ünnepélyesen előkelő 
hivatalába a dunáninneni egyházkerü­
let főhelyén, Pozsonyban. 

Laszkáry Gyula új hivataloskodását 
azzal a tapintatos eljárással kezdte meg, hogy ezen 
egyházkerület püspökét, a pánszlávok által ül­
dözött Baltik Frigyest, ki Liptó-Szent-Miklóson 
volt lelkész, közelebb a balassa-gyarmati evang. 
egyház lelkészévé választatta meg, s ezzel a 
pánszlávokra újabb csapást mért. 

Bészint új állásának elfoglalása, részint a 
közélet terén eddig tanúsított hasznos tevé­
kenysége szolgál okúi arra, hogy az új főfel­
ügyelő arczképét e lapok olvasóinak bemutassuk 
s egyúttal életrajzának főbb adatait is elsoroljuk. 

Laszkáry Gyula ősrégi magyar nemes csa­
ládból származik. A család első ismert őse az a 
Latibor volt, ki 1255-ben IV. Bélától kapott királyi 
adományt. A Latibortól származó Laszkáryak 
törzsfészke a XVII. század közepéig Turócz-
megye volt. Ekkor Laszkáry János az utolsó 
Terosy leányt (de Szalmatercs) feleségül vévén, 
megnyerte vele annak birtokait: Pribolyt és 
Szalmatercset is. Minthogy pedig a protestánsok 
üldöztetése miatt menekülnie kellett Turóczból, 
neje birtokán, a hontmegyei Pribolyon telepe­
dett meg, hol háza és temploma nem sokára a 
honti és nógrádi protestánsok gyűlhelye lett; 
itt körfallal körülvett templomban tartották 
isteni tiszteleteiket és gyűléseiket. Azóta a 
család Hontmegyében lakott. Laszkáry István 
feleségül vette Szent-Iváni Eufrozinát Liptó-

ból. E házasságból származott fia, Laszkáry 
Lajos, Hontmegye főszolgabírója, majd főpénz-
tárnoka lett. E törhetlen jellemű hazafi az 
1849-iki események után a közpályáról elvonult 
és feleségével, felső-szúdi Sembery Petronellá­
val, gazdaságának élt és egyetlen gyermeke 
nevelésével foglalkozott. Ez egyetlen gyermeke, 
Gyula, az ev. egyháznak ez idő szerint ünnepelt 
fia, 1839 október 11-ikén született Hontmegyé­
ben, Alsó-Nyéken. Középiskolai tanulmányait 
részint Selmeczbányán, részint szülei házánál 
végezte. 1856-ban Budapestre adták szülei a 
Szőnyi-féle intézetbe s itt mint magántanuló 
hallgatta a jogi és államtudományokat. 1859-ben 
élénk részt vett Hontmegyében a protestáns 
egyházak szabályozására kiadott császári pátens 
elleni mozgalomban. 1861-ben átvette anyai 
birtokának kezelését; Nógrádmegyébe, Kom-
hányba költözött, s azóta állandóan egyik sze­
repvivője volt a megye politikai életének. A sza­
badelvű pártnak eleitől kezdve tántoríthatatlan 
híve volt s buzgón működött szabadelvű 
eszmék érdekében úgy is mint megyebizott­
sági tag, úgy is mint a megye tiszteletbeli jegy­
zője. 1871-ben megnősült, feleségül vévén 
ebeczky Tihanyi Borbálát, néhai Tihanyi Fe-
rencz temesi gróf és valóságos belső titkos ta­
nácsos leányát. Bár azután családja ügyei és 

LASZKÁRY GYULA. Erdélyi fényképe után 

birtokainak kezelése jobban elfoglalta idejét, 
soha sem vonult félre a közélettől. Műveltsége és 
ügyszeretete folyvást cselekvésre ösztönzé. S ha­
zafias működését nemcsak Nógrádmegye mél­
tányolta, hanem egyházmegyéje is, mely 1889-ben 
esperességfelügyelőjévé választotta. Mint ilyen, 
a legszorgalmasabb felügyelők egyike volt, s ha 
a vezetése alatt levő sok egyház közül bárme­
lyiknek is szüksége volt reá, annak azonnal 
segélyére sietett. A zsinat megnyitásával ismét 
ott találjuk őt, mint a nógrádi esperesség követét 
s nem egy zsinati törvény az ő közreműködésé­
nek köszönheti létrejövetelét. 

Beméljük, hogy érdemeit, melyekkel állására 
méltóvá tette magát s melyekkel tisztét már is 
megkezdte, úgy hazája, mint egyháza javára 
még sok alkalma lesz gyarapítani. 

M—y. 

KOPENHÁGAI LEVÉL. 
1895 június 27. 

Az éjszak-keleti tengeri, I. Vilmos császárról 
nevezett csatorna megnyitása alkalmával jelen 
volt hirlapirókat a dán irók köre meghívta 
Kopenhágába. 

A különböző országokbeli hirlapirók közül 

mintegy hetvenen utaztak Dániába a szives 
meghívás folytán, s már útjokban mindenik dán 
városban és helységben, melyen áthaladtak, a 
legkitüntetőbb fogadtatásban részesültek egészen 
Kopenhágáig, hová külön hajó, külön vonat, 
melyet a dán király rendelt ki, szállított ben­
nünket. 

A főváros maga fényben úszott, a házak fel 
voltak ékesítve, a nép nagy tömegben lepte el az 
utczákat, a leányok virágokat dobáltak a ven­
dégek kocsijaiba. A dán hirlapirók különösen 
szívesek voltak irántunk. 

Három napot töltöttünk a dán fővárosban. 
Kopenhága legelső szállóiban volt lakás be­
rendezve, minden vendég részére külön háló-
és fogadószobával. Fogatok állottak rendelkezé­
sünkre egész nap. 

Mindennap lakoma volt a vendégek tisztele­
tére, melyek között legfényesebb volt a Kopen­
hága főváros által adott díszebéd. A nagy ebédlő­
terem pompásan volt díszítve. Az ebéd elején 
egy egyetemi tanár üdvözölte a vendégeket szép 
franczia beszéddel. Végszavai körülbelül a kö­
vetkezők voltak : «Mi dánok nem dicsekedhe­
tünk magas hegycsúcsokkal és mély völgyek­
kel, mint a kontinens népei, de azért vannak 
remek erdeink; melyekbe hogy ha az urak be­
lépnek, a madarak azt zengik mindenfelé: «Ne 

felejtsetek el», mihez a pacsirta hozzá­
fűzi még: «Jöjjetek vissza*. S hogy 
csakugyan el ne felejtsetek bennünket, 
— ime vigyetek magatokkal egy-egy szál 
virágot emlékül.» — Ezen szavak után 
virágzápor hullott alá a terem meny-
nyezetéről, mely elárasztotta az aszta­
lokat és a mellette ülőket. A virágok 
mindegyikének szalagjára ez volt irva: 
«Június W. <1895.» 

Erre a különféle nemzetiségek ne­
vében egy hirlapiró megköszönte a szi­
ves vendéglátást. A magyarok nevében 
Rákosi Viktor mondott versbe foglalt 
franczia pohár-köszöntőt, melyet élén­
ken megtapsoltak. — Este a Tivoliban 
volt búcsú-ünnepély, melyben sok ezer 
ember vett részt. Ez alkalommal e sorok 
írója emelt poharat a hölgyekre, dán 
nyelven, mire viszonzásul zajos «éljen»-
nel feleltek. 

Másnap reggel elutaztunk; a határig 
elkísértek megint külön vonaton és 
hajón. A vendégek egyhangú véleménye 
az volt, hogy szívesebb vendéglátást, 
mint a minőben a dán nép őket ezen 
néhány nap alatt részesítette, nem 
tapasztaltak soha. De természetesnek 
is látszott ez olyan művelt nép részé­
ről, minő a dán, melynek számarányához 
képest, mint általánosan ismeretes, a 
legtöbb írója és költője van. Majdnem 
hihetetlen, de való, hogy az egész 
Dániában, olvasni és irni nem tudó 
emberre nem lehet akadni. 

Ezen általános műveltséget ők az 
iskolák nagy számának köszönhetik. 
Minden valamirevaló helységnek meg­

van a maga hírlapja, melynek támogatását a 
legszegényebb paraszt is polgári kötelességé­
nek tartja. A műveltség e magas fokát részben 
a főiskolák hallgatóinak is köszönhetik, kik 
beutazzák a vidéket, mindenfelé ingyenes elő­
adásokat tartva a nyelvekből és a gyakorlati tu­
dományokból. 

A sport különösen el van terjedve Dániában, 
kivált a kerékpározás. A fővárosban 25, a vidé­
ken pedig összesen 850 kerékpározó egyesület 
van. Érdekes fölemlíteni, hogy az utolsó évtized­
ben 60,000 kerékpárt vittek be Dániába, a mi 
egy 2.400,000 lelket számláló országhoz képest 
óriási szám. Egyelőre ezeket jegyzem föl ez 
érdekes országban tett látogatásom alkalmából. 

Lord Albert. 

IDOMÍTOTT FÓKÁK 
Az állatok szelidítése és idomítása a legrégibb 

hajdankor óta szokásban van. Már Orpheusról 
olvassuk, hogy zenéjével a legvadabb állatokat 
is meghódította; arról meg épen történeti föl­
jegyzések beszélnek, hogy a rómaiaknál a 
Bacchus-ünnepeken szelídített oroszlánok vagy 
tigrisek voltak a népes útczákon átvonuló ün­
nepi díszkocsik elé fogva, avagy hogy római 
nagyurak kutya helyett egy-egy szelídített orosz-
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lánnal kiaérgettették magukat. Azonban a régiek 
állatszelidítő mestersége már nagy idő óta fe­
ledésbe ment . Vannak ugyan ügyes állatszeli-
dítők ma is, de olyan nincs, a ki a fenevadakat 
szabadon merhetné magával ide-oda hordozni. 
A legtapasztaltabb állatmutogatók is csak erős 
vaskalitkákban tartják s állítják a közönség elé 
a ragadozókat s mutatványaikat is csak ott tud­
ják s merik velők végezni. Még legmerészebbek 
a keleti, főleg pedig a hindu kigyószelidítők, kik 
óriáskígyóikat szabadon mutogatják, a nélkül, 
hogy a nézők biztonságát veszélyeztetnék. A 
nyugati s különösen az európai állatszelidítők 
már csak a ketreczekben tudnak uralkodni 
állataik fölött. Az első nagyobb állatsereglettel 
ezelőtt csak vagy harmincz évvel jelent meg a 
nyilvánosság előtt a német Kreuzberg, ki álta­
lános bámulatot keltett azzal, hogy oroszlánokat, 
hiénákat, kutyákat, és egy bárányt együvé mert 
zárni egy ketreczbe s ez állatok békén ma­
radtak. 

Egymás után tűntek föl azóta, mint állatsze-
liditők, a holland Aken, a franczia Henri Mar­
tin, az olasz Fiumirin, a hires oroszlánszelidítő 
Batty s utánzói Daggesell és Kaufmann, sőt 
több nő is. Napjainkban leghíresebb állatsereglet-
tulajdonos Hagenbeck, kinek állatait azonban 
nem annyira ő maga, mint inkább a vele együtt 
működő Mehrmann szelídíti és idomítja. Maga 
Hagenbeck inkább csak kereskedő, ki az állat­
kerteket látja el jó pénzért a legkülönbözőbb 
ritka állatokkal. 

Az állatszelidítésről és idomításról igen érde­
kes dolgokat beszél Mehrmann. Ő szerinte ez 
a dolog nagyon egyszerű. Arra ugyanis, hogy i 
valaki állatszelidítő legyen, nem elég a bátor­
ság, erő és vállalkozás; arra születni kell. A 
kiben nincs meg erre a természetes képesség, 
az el nem fogja sajátítani soha. De még a rá 
termett embernek is roppant türelemre, kitar­
tásra, szelíd ügyességre és nagyon éles meg­
figyelő képességre van szüksége, mert az álla­
tok természetét egyenként kell kitanulni s eljá­
rását ahhoz alkalmazni. Ez az egyenként való 
megfigyelés annyival szükségesebb, mert egy-
fajú állatok közt is épen úgy vannak tehetsége­
sebbek és butábbak, mint az emberek közt. A 
butát semmi módon nem lehet sem megszelídí­
teni, sem idomítani. Aztán nagy fontosságú az 
állatok kora és származása is. Vénebb állatot 
teljes lehetetlen valamire oktatni. Csak kölykök­
kel lehet boldogulni s azok is csak 4—5 évig 
használhatók, mert később megunják és meg­
tagadják az engedelmességet. Aztán csak va­
don született kölykök használhatók. A fogság­
ban születettek sokkal nehezebben szoknakhozzá 
egy emberhez, mint amazok, melyek kézre ke-
ritésök u tán mindaddig csupán a szelidítővel 
érintkeznek, míg végkép hozzája nem szok­
nak. Az ilyeneket szelídséggel, nyájas bánással 
és nyalánkságokkal annyira meghódítja a sze­
lídítő, hogy utóbb tetszése szerint bánhatik ve-
lök. Legnehezebb boldogulni a rendkívül vad 
természetű jegesmedvével, és legkönnyebb az 
elefánttal és a fókával, mert ezek igen értelme­
sek, csakhogy az elefánt egyszersmind igen 
boszúálló is, miért nagyon vigyázni kell, hogy 
valami megbántással boszúra ne ingerelje a 
szelídítő, míg állandó jó bánás mellett nemcsak 
tanulékony, hanem szorgalmas is, a mennyiben 
a neki tetsző dolgot sokszor magától is gyako-
rolgatja. 

A fókákkal legtöbb ügyességet és furcsaságot 
meg lehet tanul ta tn i ; csak az a baj, hogy tes­
tük alkatánál fogva sokszor olyan dolgot sem 
végezhetnek, a mit különben jól megértenek. 
A Hagenbeck állatseregletében levő fókákat si­
került megtanítani gitárpengetésre és dobverésre 
is, és e közben akadt olyan, mely szándékosan 
bohóskodott. Ugyanis a dobverő, ha furcsál-
kodni akart, szándékosan előbb kezdte meg 
vagy hagyta el a dobverést, mint a hogy az 
ütem kívánta, míg máskor pontosan alkalmaz­
kodott a gitárpengetők ütemeihez. Más fókákat 
sikerült megtanítani a pipázásra i s ; ha aztán 
a mutatványok közt erre kerül a sor, kihasalnak 
medenczéjök szélére s egész kedélyesen pöfékel­
nek, mint valami eszkimók. Ismét mások neki­
bátorodtak annak is, hogy pisztolyokat süsse­
nek el. De még sok egyebet is könnyen és ha­
m a r megtanulnak, mert rendkívül gyors fölfo-
gásuak, s ha a szelídítő hallal, czukorral, vagy 
édes tejjel kedveskedik nekik, nemcsak enge­
delmesek, hanem szinte lesik, hogy mit kíván 

tőlük a szelídítő. Képünk ezeket az idomított 
fókákat mutatja be. 

Nevezetes, hogy a vadállatok igen válogatósak 
a női szelidítőkben. Legkészségesebben meghó­
dolnak a 17 és 30 év közti nőknek, míg az idő­
sebb nők iránt engedetlenebbek. A férfiaknál 
épen nem tesznek ilyen különbséget, mire példa 
egyebek közt az, hogy Fiamini és Henri Martin 
még 60 éves korukban is akadálytalanul végez­
hették velők mutatványaikat. 

Előfizetési fölhívás, 

A "Vasárnapi Ujság», a legrégibb magyar 
szépirodalmi és ismeretterjesztő képes lap, eredeti 
elbeszéléseket ós életképeket, részben illusztrálva, 
közöl Jókai Mórtól, Mikszáth Kálmántól , 
Baksay Sándor tó l , G y a r m a t h y Zsigánótól , 
H e r m á n Ottónótól , Pete le i I s t v á n t ó l , B. 
Bü t tne r Linától, Szívós Bélától , Kazár Emil­
től, stb., s hogy az eddiginél még jóval több 
szépirodalmi olvasmányt nyújthasson olvasói­
nak, Í895. évi januártól kezdve hetenként egy 
félívvel bővítve, „A Vasárnapi ujság re-
génytára" czímű állandó szépirodalmi mel­
lékletteljelenik meg, mely, mint a főlap, szintén 
művészi képekkel van díszítve. 

A «Vasárnapi Ujság» társlapja, a most már 41-ik 
évfolyamában lévő «Politikai Újdonságok*,melyet 
mint az események hü és részrehajlatlan előadóját, 
valódi hézagpótlónak ismert el a magyar olvasó kö­
zönség, a hét eseményeit kellő magyarázattal ellá­
tott gondos, tömör összeállításban tárja az olvasó 
elé, úgy, hogy a közönség együtt találja benne 
mindazt, a mi a napilapokban elszórtan jelen meg, 
s így e lap, kivált vidéken, hol a postajárás a napi 
értesülést különben is megnehezíti, a napilapokat 
is sok tekintetben pótolja. A tPolitikai Újdonságok* 
állandó melléklete a «Magyar Gazdán czímű gaz­
dasági és kertészeti képes lap, s ezen felül rend­
kívüli mellékletekkel is bővítve lesz a lapnak heten­
ként másfél s minden második héten két nagy ívre 
terjedő tartalma. 

A «Politikai Újdonságok* újabban mint képes 
ajság jelenik meg, s minden száma a napi esemé­
nyekre vonatkozó több képet közöl. 

Előfizetési áraink évnegyedre: 

A • Vasárnapi ujság 2 írt—kr. 
A «Vasárnapi Ujság» a € Világ­

krónikát-val együtt 2 frt 40 i 
A •Vasárnapi Ujság» és a tPolitikai 

Újdonságok 3 f r t — t 
A • Vasárnapi Ujság» és a "Politikai 

Ujdonságoki a • Világkrónika»-
val együtt 3frt40kr. 
Az előfizetések a • Vasárnapi ujság* és «Poli-

tikai Ujdonságok» kiadó-hivatalába, Budapest, 
Egyetem-utcza 4. küldendők. 

Villámsujtott templom Wenzlow szászországi 
faluban. (A «Politikai Újdonságok»-ból.) 

IRODALOM ÉS MŰVÉSZET. 
Költemények. Irta Kempelen Farkas. Buda-

i pest, 1895. Kellemesen lepi meg az olvasót e csinos 
kis gyűjtemény ; olyan, mint tavaszi reggel a mező, 

| hol minden fiatal, minden friss, minden harmatos. 
i Kempelen Farkas költői tehetségében nincs valami 

sok erő és eredetiség, de van bizonyos üde báj, 
gyöngéd érzelmesség, mely nem téveszti el hatását 
a kedélyre. Az ifjú szív fényes ábrándja csillog s 
könnyű bánatja felhőzik e költeményekben. Egy 
pár kivétellel a szerelem a tárgy, a síró felhőkön 
megtört szivárványos szerelem. Kempelen Farkas­
ban a lovagkor lelke él; a nőt magas eszmény 
gyanánt helyezi oltárra s imádattal fordul felé. 

| Verseiben sehol sincs sikamlós czéizás, blazírt rom-
| lottság, szemérmetlen érzékiség s más e fajta bódító 

szere a századvég hanyatló lyrájának. Barátjáról 
így i r : 

• Egy férfit ösmerek, — ha leánykával beszél, 
Szava nem csábító, enyelgő buja szél, 
Mely arra les csupán, hogy fújhassa odább 
Ártatlan, védtelen szűz lelkek hímporát." 

Azt hiszszük, magát is jellemzi e sorokkal. Köte­
tét oda lehet adni bármely ártatlan fiatal lány 
kezébe. A költemények nyelve lendületes, festői; 
szerző sokszor meglepő erővel és tömörséggel tudja 
gondolatát szavakba önteni, pl. a «Tempi passati* 
czíműben az elmúlt lovagkor után sóhajt; bár úgy 
volna, mint akkor, az volna mindenkié, a mi meg­
illeti: 

• Sasoké a szikla, patkányé a pincze.» 
Nyelvén csak itt ott látunk foltokat, melyeket a 

divatos nyelvrontás érintése hagyott rajta, ilyen pl. 
«Nem-é apáék jönnek ?» A mem-ei kifejezés ragá­
lyának, úgy látszik, ma már az épebb nyelvérzék 
sem igen tud ellenállni, pedig kevés hasonló fül­
bántó eltorzítása van a magyar nyelvnek. Szerző 
verselése is általában jó, bár még távol áll attól a 
művészi bevégzettségtől, melyet csak alapos tanul­
mány s hosszas gyakorlat adhat meg. Ily tekhnika 
mellett azonban már teljesen lehet élvezni a verset, 
mint a hogy tényleg nem csekély gyönyörűséggel 
olvastuk Kempelen Farkas költeményeit. Néha 
ugyan talán kelleténél jobban érezzük az idegen 
hatást (pl. «Hogy oly sokáig* czímű verse Heine 
«Az értelem birói széke» kezdetű versének gyönge 
visszhangja) s gyakran találunk színtelenebb dara­
bokra, de a gyűjtemény nagy része valóban élveze­
tes olvasmány. A sikerültebbek közül néhánynak 
a czímét példaképen ide jegyezzük : Tempi passati, 
A befagyott tó, Téli estén, Zongora mellett, Fan­
tom, Hideg közöny, Maga igen, Jó hát, A miről 
nékem, A nyár, Tévesztett csillagok, Menned kell. 
Sötét órán, Tizenöt év multán, Kormány nélkül, 
A csinos kiállítású kötet ára 1 frt 50 kr. Mutatványul 
ide iktatjuk a következő pár költeményt: 

A nyá r . 
Nem is tudom, hogyan jött az egész ; 
A nyár hozott bennünket össze . . . 
Aranysugaras, forró nyári nap 
Szivem a szívedhez kötötte. 

Fehér virágot hullatott a hárs, 
És édes illat szállt a légben, 
Minden bokorból dal csendült, mikor 
Először a szemedbe néztem. 

Mikor először fogtam a kezed, 
A fán madár csókolta párját, 
S fejünk fölött, harmattól ittasan 
Két aranyszárnyu lepke szállt át. 

És azalatt, míg téged néztelek, 
S ajkad nyílását lestem elbűvölve : 
Aranysugaras, forró nyári nap 
Szivem a szívedhez kötötte. 

Kormány n é l k ü l . . . 
Kormány nélkül, vitorla nélkül 
Úszik hajóm az óczeánon . . . 
Messze sodort az ár a parttól, 
Talán többé soha se látom. 

Pedig egy lány áll a fövényen, 
Egy édes, szelíd-arczu lányka, 
Tűnő alakja beleolvad 
A szürke, végtelen homályba . . . 

A szívem, lelkem, üdvösségem, 
Mindent, mindent odadnék érted, ;— 
Nincs vágyam más, csak lent a porban 
Térdelve, úgy imádni téged 1 

Csak érted élek, rajtad kívül 
Nincs senkim, senkim a világon. 
Kormány nélkül, vitorla nélkül 
Úszik hajóm az óczeánon . . . 
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A párbaj, irta ifj. dr. Vutkovics Sándor, pozsonyi 

tanár. Az Eggenberger-íéle budapesti könyvkeres­
kedés bizományában kapható; ára 1 frt. A sokat 
vitatott, mindig elitélt, de azért eddig ki nem irtha­
tott nagy társadalmi kérdésnek egész történetét 
összefoglalta e könyvben a szerző, a különböző el­
méletekkel együtt, sőt megemlékezik azokról a kü­
lönböző időbeli Írókról is, kik a párbajról irtak. Sok 
forrást használt, hogy oly anyagot állítson össze, 
mely ezt az ügyet minél jobban megvilágítsa s fel­
tüntesse, hogy a középkor e maradványa mennyire 
beásta magát mai társadalmunkba is. 

Az 1848—49-iki magyar szabadságharcz törté­
nete, irta Gracza György. A Lampel-féle (Wodianer 
és fiai) könyvkereskedésben füzetenként megindult 
terjedelmes illusztrált munkából a második kötet 
is elhagyta a sajtót. A munka népszerű modorban 
van írva és szorgalmasan összeállítja az eseménye­
ket. Felhasznált sok új adatot is, s az előadást szá­
mos képpel, rajzzal érdekesíti, legtöbbnyire egykorú 
képekkel, proklamácziók, levelek hasonmásaival. 
Az új kötetben az első népképviseleti országgyűlés 
megnyitásától a Kolozsvár elestéig terjedő esemé­
nyek leírását kapjuk. A könyv díszesen van kiállítva, 
vászonba kötve, elől a budai honvédszobor domború 
aranyos képével. Ára díszkötésben 7 frt. 

Verne Gyula összes munkáinak egyedül jogosí­
tott képes magyar kiadásából a 13. és 14. füzetet 
küldte szét a Franklin-Társulat. A két füzet az « Uta­
zás a holdba* czimű regényt tartalmazza, Gaal Mó­
zes új fordításában, s gazdagon van illusztrálva. Ez 
új olcsó kiadás egy-egy füzetének ára 20 kr. bármely 
hazai könyvkereskedésben. Előfizethetni a vállalatra 
1 írtjával 5 füzetre, akár a Franklin-Társulatnál, 
akár a könyvárusoknál. 

Beniczkyné válogatot t regényeiből. Singer és 
Wolfner kiadásában a harmadik sorozat 16—17-ik 
füzetei jelentek meg. Tartalma az «Arany kigyó» 
czimű regény. Egy füzet ára 25 kr. 

Uj magyar szavalókönyv az ifjúság számára, 
irta Palágyi Lajos. Kiadja az Athenaeum-társulat. 
A szerző az ifjúság számára kivánt adni oly gyűjte­
ményt, mely szavalati darabokról gondoskodjék 
különböző alkalmakra. Különösen figyelt rá, hogy 
az ifjúságban a történelmi érzék fejlesztessék s a 
mai, nagyon reális gondolkozásban az eszményi fel­
fogás is ápoltassák. A csinos kiállítású, kemény 
kötésű könyv következő csoportokra oszlik : «0dák 
és hazafias költemények*, «Magyar történelem*, 
«Világtörténelem», «Vegyesek» és <Mesék». Ára 
50 kr. 

Siketnémák lapja. «Siketnéma Világ* czimen 
indult meg Budapesten egy a siketnémák érdekeit 
képviselő lap, melynek Atyimovics Péter a felelős 
szerkesztője és kiadótulajdonosa. 

A budai krisztinavárosi színkörben június 4-én 
a «Kis hörcsög* czímű énekes bohózatot adták, 
melynek harmadik felvonásában Kovács nagy vígan 
énekli Stojanovits Jenő sikerült tréfás dalát. 
A színkör falai megszokták már az e dal után föl­
hangzó tapsot, de akkorát még aligha hallottak, a 
minő most fölharsant. Ennek a szokatlan lelkes 
tüntetésnek pedig az volt az oka, hogy a közönség 
fölfedezte egy páholyban — báró Bán ffy Dezső 
miniszterelnököt, feleségével együtt. A nézőtér fel­
állt, felé fordult és lelkes óvácziókban részesítette. 
A Kovács által énekelt Kálnoky-dal szövege ugyanis 
a következő: 

A Ballplatzon a palota 
Akármi tág és szép is, 
De neked, sajna, a világ 
Künn tágasabb mégis ! 
Hurczolkodj onnan most ki 
S utánad vígan bevonul 
A kedves Goluchovszky. 
Kálnokyé a hosszú orr 
És Magyarország oly vidor 
És minden zug, minden bokor 
Kiáltja: «Éljen Agenor.* 
És Bánffy vigan jön haza 
És örültetik általa 
És nagy vívattál fogadja 
A mamelukok csapatja. 
Kárpátoktól Adriáig 
Hoch Bánffy ! Hoch sokáig ! 

A dalt taps, éljenzés és hocholás követte, míg a 
miniszterelnök mosolyogva ült páholyában. 

A színkörben július 5-ikén kezdi meg Jászai 
Mari asszony vendégszereplését «Medeá»-ban. Ezen­
kívül az «Otthon »-ban és «Elektra »-ban lép még föl 
a művésznő. 

Szakfolyóiratok. A Természetrajzi Füzetek (a 
nemzeti múzeum évnegyedes folyóirata) szer­
kesztését a legújabb füzetnél Mocsáry Sándor 
vette át, miután az eddigi szerkesztő, dr. Schmidt 
Sándor, műegyetemi tanárrá neveztetett ki s a 

múzeumtól megvált. Az új 
szerkesztő, a vállalatnak ed­
dig is buzgó támogatója, igéri, 
hogy e füzetek ezentúl is a 
múzeum kincseinek és ha­
zánk természetrajzi viszo­
nyainak megismertetését 

tartják fő feladatnak. Az új 
füzetben számos szaktudo­
mányi dolgozat foglalkozik a 
természetrajzzal, az állatvi­
lággal, növényekkel. — A 
Magyar Könyvszemle, a 
nemzeti múzeum könyvé­
szeti szakfolyóiratának ez 
évi második füzete, változa­
tos és bő tartalommal jelent 
meg. A folyóiratot a minisz­
ter megbízásából Scbönherr 
Gyula szerkeszti. 

MI ujság? 
A hivatalos lap elég ér­

dekes néhány nap óta. Pár 
nappal ezelőtt új magyar 
mágnások kinevezését kö­
zölte. Ez sem gyakran törté­
nik, noha a magyar főúri 
családok száma megapadt. 
A főrendiház fölfrissítésére 
most épen alkalom kínálko­
zott, hogy egy pár család 
arra a polezra emeltessék, 
melyen a főrendiházi piros 
székek állnak. Vigyázó Sán 
dor nagybirtokos grófi ran­
got nyert. Bohits Zsigmond, 
ki különben már tagja a 
főrendiháznak kinevezés ut­
ján, báró lett; e rang és a 
főrendiházi tagság kiterjed 
testvéröcscseire Lászlóra és 
Istvánra is ; Solymossy 
László képviselő és Zeyk 
József erdélyi nagybirtokos 
szintén bárók lettek. Soly-
mossynak a fiai is bejutnak 
a főrendiházba. Hír sze­
rint még a Janfcowc/i.-család egyik ága, továbbá 
a Dőry és Semse(/-családok emeltetnek még rövid 
idő alatt a főrangú családok közé. Nem lehet ezek­
ben észre nem venni a korona bizalmát a kormány 
iránt, mely e kinevezések által megkapta a többsé­
get a főrendiházban az egyházpolitikai intézkedések 
hátralevő részének befejezéséhez. Most megint az 
egyházpolitika foglalja el a kormányt, mint szintén 
a hivatalos lapból olvashatni. Már több nap óta 
közli e lap azokat a miniszteri rendeleteket, melyek 
a polgári házasságra, a polgári anyakönyvekre, a 
gyermekek vallására, vonatkoznak. Mind ez a kor­
szakos három törvény október elsején lép életbe. 
A miniszterek tehát igen terjedelmes utasításokkal 
látjuk el a hatóságokat, a végrehajtó közegeket. 
A polgári anyakönywezetőket nem sokára ki is 
nevezik, s a törvény életbeléptetéséig gyakorlatokat 
tartanak velők, mert az állás egészen új, a teendője 
pedig egyenlő eljárást követel. 

A királyné Bártfán. Erzsébet királyné július 
elsején alkonyatkor érkezett Bártfára. A Deák­
fogadóban 21 szoba van berendezve, de abból a 
királyné csak hármat vesz igéuybe, a többit kísérete 
foglalja el. Ó felsége óhajtása szerint a közönség 
távol tartja magát, mikor a királyné sétáit teszi. 
Mindjárt megérkezése után nagyobb sétát tett, 
másnap pedig megkezdte a fürdőzést. Az erdei 
sétautakban bő választék kínálkozik, mert 37 
kilométernyi jól készített és jókarban tartott erdei 
út áll a közönség rendelkezésére Közép-Európa 
legszebb fenyvesében. 

Gr. Zichy Jenő expedicziója. Az ős magyarok 
nyomait kutató expediczió elérkezett Bokharába, 
és Szamarkand városban tartott pihenőt június kö­
zepén. A legrégibb adatok szerint a magyarok ős­
hazájának erre van déli határvonala, a hol az iráni 
népekkel érintkeztek. Még a XV. századból is emlí­
tik, hogy a tatárok ellen itt özbégekkel együtt ma­
gyarok is harczoltak. Régi térképek Bokhara város 
mellett hunu törzset is feltüntetnek, de már régen 

IDOMÍTOTT FÓKAK. 

nyoma veszett. Mazar névvel ma is több községet 
lehet találni. Vájjon csakugyan a Madsar (magyar) 
szó emléke ez, vagy az arab Mezar (búcsújáró, 
temető), ezt még el kellene dönteni. 

Az expediczió jun. 10—11-én 28 óra alatt átkelt 
a Kaspi-tengeren Baku városából Uzun-Adába 
(Hosszú-szigetre).Onnan az expediczió tagjai transz­
kaukázusi orosz hadi vasúton két teljes napig egy 
folytában utaztak 50 foknyi (Celsius) hőségben a 
homoksivatagokon keresztül. Az új orosz telepek 
egy-egy félnapi távolságban mutatnak csak életet, 
de az ott lakók is valóságos számkivetésnek tekin­
tik itteni többnyire hivatalos foglalkozásukat. A 
régi kulturvárosok, mint Mérv, Amu-Darja csak 
romjai a régieknek. A nagy Amu-Darja (a régi Osus) 
folyó felett épült rozoga hidon félóráig megy a vo­
nat. Itt ér a vonat Bokhara határába, a mely szin­
tén homoksivatagokkal és termékeny oázokkal vál­
takozik. Bokhara termékeny sikság közepén fekszik, 
0-Bokharában a régi keleti tarka élénk élet folyik; 
a mérföldnyi távolságban épült Új Bokhara teljesen 
orosz telep, a hol a politikai ügynökség palotájába 
szállásolták el az expediczió tagjait a legnagyobb 
előzékenységgel. Az expediczió innen tovább foly­
tatta útját Szamarkand felé, a hol 300 versttel kö­
zelebb van a khinai határhoz, mint a Kaspi-tenger 
keleti partjához. Ó-Bokharában az utasok megte­
kintették a várost, az emir palotáját, a templomokat, 
iskolákat, a bazárokat, stb. Megtekintették továbbá 
az emir nyári palotáját. 

A bokharai emir jun. 17-ikén fogadta az expe­
diczió tagjait a Bokhara melletti Kermineben. A 
vasúti állomásnál az emir egyik előkelő hiva­
talnoka várt, s három kocsi vitte a vendégeket a 
fejedelemhez. A palota kapuja előtt orosz katonai 
díszegyenruhában bokharai katonák állottak őrt. A 
kapu alatt várakoztak az udvari méltóságok és tisz­
teletteljesen üdvözölték az expediczió tagjait. A pa­
lota első termében nem voltak bútorok, csak érté­
kes keleti szőnyegek ; a másodikban néhány európai 
szék és egy karszék állott. Néhány perczczel később 
megérkezett az emir, magas szép barna férfi, a ki a 
grófnak kezet nyújtott. Később kezet fogott az ex­
pediczió tagjaival is, miután ezeket a gróf egyen­
kint bemutatta. Azután egy kézmozdulattal leülésre 
szólította fel vendégeit. Gróf Zichy Jenő hosszabb 
magyar beszédet mondott, a melyet az expediczió 
egyik tagja arabul tolmácsolt. Az emir kérdezőskö-
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dött az expediczió czélja és ú t i ránya felől, s megen­
gedte, hogy az expediczióról megí randó m u n k á b a n 
arczképét közöljék, végül kéznyujtással elbúcsúzott. 
Kevéssel ezután átadták a grófnak az emir ajándé­
kát : Bokharai csillag é rdemrende t és az emir arczké­
pét . Viszont a gróf egy pompásan kidolgozott nikkel­
órával kedveskedet t az emirnek. Mielőtt a vendégek 
Kermineből távoztak, az emir gazdagon megvendé­
gelte őket. Az expediczió tagjai még azon a napon 
tovább utaz tak Szamarkand felé, h o n n a n Bakuba 
folytatták utjokat. 

S a l a m o n k i r á l y s í r k ö v e . Az ezredéves kiállítás 
tö r téne lmi főcsoportja igazgatójának kérésére a 
herczegpr imás kieszközölte dr. F lopp J á n o s pa renzo-
pólai püspöknél , hogy ez Salamon király sírkövé­
nek a pólai püspöki kertben őrizett töredékét a 
kiál l í tásnak engedje á t és dr . Weisshiiupfel Eudolf 
pólai t a n á r n a k engedje meg, hogy a sirkő hiányzó 
részei u t á n kuta thasson. A sirkőtöredék m á r m e g 
is érkezett Pólából. A kemény mészkőből faragott 
sir lap 1 "74 méte r hosszú és 47 cent iméter széles s 
m i n d e n díszítés nélkül való. Fel í rása a következő: 
tffic Reqviescit Illustrissimvs Salamon Rex Pan­
nóniáé. • Az ország régi neve : Pannónia, a melyet 
az Árpád-házból való első királyok rendesen hasz­
nál tak, a sirkő eredetisége mellett bizonyít . 

A k i á l l í t á s dísz oklevele i . A kiállításon nyerendő 
ki tünte tések okirata inak megrajzolását a kereske­
delmi minisz ter művészekre bizta. A díszokmány 
tervének elkészítésével Lotz Károlyt és Rauscher 
Lajost bizta meg, a mi l lenniumi nagy é rmet igazoló 
okmány tervezésével Vágó Pált , a kiállítási é rmet 
igazoló okmány tervezésével Bőrre Tivadar t , a 
közreműködők okmányának tervezésével Benczúr 
Bélát, az el ismerő-okmány elkészítésével pedig 
Kryeger Gyula Par i sban élő művészünket . A művé­
szek közül Benczúr Béla m á r benyújtot ta kész 
tervét a kiállítás igazgatóságának. A nagy finomság­
gal megrajzolt okira ton a czímerére támaszkodó 
Magyarország az elismerés babérját nyújtja a m u n ­
kásnak, a kit az összes művészetek, tudományok, az 
ipar és a kereskedés jelvényei vesznek körül . 
E je lenet fölött egy géniusz lebeg, kezében a hala­
dás t jelző világító fáklyával. 

H a t v a n ö t d o k t o r f e l a v a t á s a a z e g y e t e m e n . 
Jú l ius első napján a budapest i tudomány-egye tem 
rek tora és tanácsa 65 végzett egyetemi hal lgatót 
avatot t doktorrá és pedig 29-et jog-, 17-et ál lam­
tudományi , 19-et orvos- ós 2-őt gyógyszerész-dok­
tor rá . Az egyetem t e r m e szűk lévén ily tömeges 
szer tar tásra , az ünnepé ly a vármegyeháza közgyű­
lési d ísz termében folyt le, hol nagyszámú, diszes 
közönség je len t meg. Az eskümintá t Rapaics hi t ­
tudományi dékán olvasta fel. A doktor i kézfogás 
u tán Fodor József rek tor beszédet intézet t az 
új doktorokhoz. Az á l lamtudományi doktorok 
közt voltak Hunyady József gróf, a főszertartásmes­
te r fia, Wilczek H. Vilmos gróf, ifj. Beiszig 
Ede , ifj. Hol lán Sándor éa Antal J enő , a jogkar i 
dékán fia. 

S u b ausp ic i i s r e g i s . A •Nemzet • érdekes 
esetet közöl egy legutóbbi udvari ebédről, mely 
ékesen jel lemzi az uralkodó nyájasságát és gyöngéd 
figyelmét. Ugy tö r tén t a dolog, hogy a delegáczio-
nál is ebédre hivatalos volt Hegedűs Sándor képvi­
selő is, a kihez a felség következő szavakkal for­
dul t : — < Örülök, hogy az ön fia lesz az első doktor 
— sub auspiciis regis. É p e n mos t in téz tem el 
ügyét.» Hegedűs hálásan mondo t t köszönetet a 
kegyességért, a mire a felség Hegedűs fiáról, Hege­
dűs Loránt ró l , a kezében megfordult bizonyítványok 
alapján, nagyon hízelgő nyilatkozatot t e t t ; említet te, 
hogy a bizonyí tványokat egytől egyig figyelmesen 
végignézte s örömét fejezte ki a fölött, hogy vala­
menny i n e m m i n d e n n a p i tehetségről és szorgalom­
ró l tesz tanúságot . Érdekes , hogy Hegedűs Lorán t -
n a k sub aupiciis regis doktorsága ügyében az ille­
tékes ha tóság n e m minden bizonyítványát terjesz­
te t te föl a felséghez. A király azonban, nyilván az 
előtte fekvők inspirálására, felküldette magának 
Hegedűs L ó r á n t többi iskolai bizonyítványait s en­
gedélyét az ünnepélyes doktorrá avatásra az összes 
bizonyítványok alapján adta meg. 

M ó r a I s t v á n t , e szép tehetségű költőt, ki költe­
ményeivel oly gyorsan feltűnt s ki eddig egyik 
zen ta i népiskolában taní to t t , Budapes ten osztály­
t an í tónak választották meg. Ezentú l t ehá t az iro­
dalmi központban fog lakni . 

T u r i s t a k o n g r e s s z u s . Az Erdélyrészi Ká rpá t 
Egyesület tur is ta-kongresszust rendez az ezredéves 
kiál l í táson. Kezdetben az volt a terv, hogy a kon­

gresszus nemzetközi legyen, de több társegyesület 
óhaj tására csak nemze t i kongresszust t a r t anak . 
E n n e k előkészítésére az Erdélyrészi Kárpá t Egye­
sület július 6-ára a radna-borkereki fürdőben érte­
kezletet tűzöt t ki, melyre az összes tur is ta egyesüle­
teket s azok osztályait meghívta . Az értekezlet 
tárgya volt az ügyrend megállapítása és az előadók 
megválasztása. 

Az uj o r s z á g h á z fa lképe i . Az uj országház ter­
meinek festészeti és szobrászati díszítései is lesz­
nek. Az egyik, Munkácsy «Árpád»-ja, a képviselőház 
ülés terme számára készült, a többi festményekre — 
fali képekre — pedig az építési végrehajtó bizottság 
most hi rdet te ki a pályázatot . Részint a mennyezet , 
részint az oldalfalak művészi ékítésére a következő 
feladatok megoldására hirdet ik a pá lyáza to t : 

1.) A delegáczió termébe (15V2 hosszú és 7 m é t e r 
magas falra) az 1867-iki koronázásból a kardvágás 
je lenete . Versenydij 3000 korona. 2.) A két külön 
csarnok (úgynevezett Lobby) egyenkint 21 m é t e r 
hosszú és 7 méter széles mennyeze tén a pályázó 
által szabadon választható allegorikus, avagy a ma­
gyar mythologiából vet t je lenetek lesznek ábrázolan-
dók. Versenydi j : külön-külön 1500 korona. 3.) A fő­
rendiház üléstermében az elnöki emelvény fölött 
jobbról és balról rendelkezésre álló, egyenkint 4.50 
mé te r hosszú és 2 méte r magas falterületek egyi­
kére a Moriamur je lenete, más ikára pedig az 
Aranybullát kifejező kép festendő. Versenydij : kü­
lön-külön 1500 korona. 4.) Az étterem hosszfalára 
tervezett há rom képen, a melyek együttvéve 34 mé­
ter hosszúak és 6 méte r magasak, az 1867 iki koro­
názási Királyi ebéd, az ugyanakkor i vigadóbeli. 
Ünnepi ebéd és a vérmezői Népünnep ábrázolandó. 
Versenydij mind a há rom színvázlatra együtt 
6000 korona. 5.) Ugyancsak az étterem két, egyen­
k in t 8 méte r hosszú és 6 méter magas oldalfalának 
egyikére a Vadászat, más ikára a Halászat festendő. 
Versenydi j : egy-egy vázlatra 1000 korona. 6.) Végre 
az étterem mennyezetén há rom, együttesen 30 m é ­
te r hosszú 4 mé te r széles, a versenyző művész által 
tetszés szerint választható allegorikus je leneteket 
ábrázoló kép alkalmazandó. Versenydij együ t t : 
2500 korona. 7.) A pályázó művészek a szükséges 
tudnivalók i r án t Steindl t anár tó l az épitő-irodában 
nye rhe tnek felvilágosítást. A beadási ha tá r idő 
1896. április 15-ike, a m e l y n a p déli 12 órájáig a 
színvázlatok az állandó országház építési végre­
hajtó bizottságához küldendők. A pályázat nyílt, 
vagyis a pályamű szerzője magát megnevezni 
tar tozik. A beérkezendő színvázlatok az 1896-ik"évi 
ezredéves országos kiállításon közszemlére té te tnek . 
A pályadijak az ezredéves kiállítás ünnepélyei so­
r á n fognak a nyer tes művészeknek ünnepiesen 
k iada tn i , de a dijakat csak elismert műbecscsel bíró 
tervezetek kapják s a kivitelre csak minden tek in­
te tben megfelelő művek fogadhatók el. A beérke­
zendő pályaművek megbirálását az állandó ország-
ház-épitési végrehajtó-bizottság elnökének elnöklete 
alatt a végrehajtó bizottság négy, továbbá az Orszá­
gos Képzőművészeti Társula t ós a Magyar Mérnök-
és Építész-Egylet két-két kiküldöttjéből alakítandó 
bíráló bizottság fogja külön meghívandó el ismert 
festőművészek véleményének meghallgatásával tel­
jesí teni . A pályázatban részt vehet minden festő­
művész, a ki magyar honpolgár . 

A <Budapes t i Czím- és l ak jegyzék* IX. év­
folyamának összeállításával lévén elfoglalva a 
Frankl in-Társula t , körlevelet intéz az összes ha tó­
ságokhoz, egyletekhez és czégekhez, kérve a tiszt­
viselők és a lkalmazot tak névjegyzékének beküldését. 
A Czimjegyzékbe felvétetik minden gyáros, iparos , 
kereskedő, magánmérnök , orvos, ügyvéd, vendéglő, 
szálloda, stb. foglalkozás szerint csoportosítva; a lak­
jegyzékbe minden családfő, va lamin t minden oly 
egyén, ki megfelelő társadalmi állással bír . Azok 
kik Azingyenes felvételt kívánják, forduljanak szóval 
vagy Írásban a «Budapest czím- és lakjegyzék" 
szerkesztőségéhez (Budapest, Frankl in-Társula t , 
IV., egyetem-uteza 4 . szám) bejelentvén idejekorán 
a nevet, állást vagy foglalkozást és lakást (üzlet­
helyiséget). Ez a n n á l kívánatosabb, mivel a hivata­
los adatok sok esetben m á r elavultak. 

N é m e t n ő k az o r v o s i p á l y á n . A porosz képvi­
selőház közoktatásügyi bizot tságának júl ius elsei 
ülésén tárgyalták azokat a kérvényeket melyek a 
nők érettségi vizsgálatára és orvosi vizsgák letehe-
tésére vonatkoznak. A közoktatásügyi minisz tér ium 
képviselője ki jelentet te , hogy a porosz ko rmány 
ezekkel a kérdésekkel szemben immár n e m foglal 
el oly merev és elutasító állást, min t annak előtte 
és kész a nők orvosi pályára bocsátásához hozzá­
já ru ln i . 

H e l y r e i g a z í t á s . A • Vasárnapi Ujsági jún ius hó 
23-iki számának a «Magyarország vármegyéi és vá­
rosai* czímű új vállalatból • Kassai képek* czím 

alat t közölt czikkében a következő sorok is foglal­
t a t n a k : «Lá tha tn i . . . az Orsolyák templomát , me ly 
eredetileg református t emplom volt, de I. L ipó t a la t t 
elfoglalták s helyet te a reformátusok csak száz év­
vel később épí tet tek állandó templomot , még pedig 
a praemont re iek telkén.* — E pon t részben hiá­
nyos, részben hibás adatokat ta r ta lmaz. A valódi 
tényállás ez : Az 1651—1655-ben épí te t t szép ós 
nagy református templomot 1672-ben elfoglalta gróf 
Volkra katonai karha ta lmával Szegedi L é n á r t egri 
püspök, de nem vették használa tba a r. kathol ikn-
sok, hanem a katonaság haszná l ta élelmiszer-raktá­
rul a templomot 1674-ig, a mikor tetőzete leégett . 
E t tő l kezdve üresen állt 1682 aug. 20-ig. mely n a ­
pon Thököly Imre visszaadta a reformátusoknak. 
Tizennégy év múlva, 1696 márcz . 27-én gróf Csáki 
Is tván országbíró ismét elvette a jogos tulajdonosok­
tól a templomot , mely nemsokára az apáczáknak 
ada to t t át . n . Rákóczi Ferencz , illetőleg a szécsényi 
országgyűlés vallásügyi biztosai 1706 j a n u á r 9-én 
ismét visszaadták a t emplomot a paplakkal és isko­
lával együtt a reformátusoknak, a kiktől Löffelholtz 
német tábornok 1711 október 18-án ismét — i m m á r 
ha rmadízben—elve t t e . Azóta a templom az Orsolya-
apáczáké. A reformátusok a külvárosban (hóstát) 
építet tek 1696 u tán kőalapon fatemplomot. A m a i 
templom a belvárosban 1805—1811-ben épült, de 
n e m a praemontre iek , h a n e m az ev. ref. egyház sa­
já t telkén, melyet részben a katonai k incs tár tó l , 
részben pedig a várostól vet t meg drága pénzen . — 
Kassa, 1895 június 28 — Révész Kálmán, ev. ref. 
lelkész. 

N a g y m e t e o r . A liptómegyei Nagy-Borove köz­
ségben május havában nagy meteor hul l t le, melyet 
szerencsésen meg is ta lá l tak s m á r a múzeumban 
van . Krenner József múzeumi őr és Thernák E d e 
temesvár i t a n á r most Nagy-Borovén jár tak, hogy e 
rendkívüli t ü n e m é n y t tanulmányozzák. A me teo r t 
375 forintért vették meg a múzeum számára ós 
pedig az a földmives, k inek földjére a meteor leesett , 
100 forintot, Salus nevű négy testvér 30—30 for intot 
és az a fiatal gyerek, a ki a meteor hul lását je len­
te t te , 5 forintot kapot t . Az összeg többi részét a 
nagy-bőrövei róma i kathol ikus templom kapta . 

* Gázza l h a j t o t t ha jó j á r újabban Par i s és Havre 
között . A hajtó erő gyanán t szolgáló gázát sűrí tve 
aczél hengerekben viszik a hajón, melyeket , h a 
kiürülnek, újakkal cserélnek ki . 

* Az e m b e r á l d o z a t E u r ó p á b a n , m i n t ú jabban 
kiderí tet ték, még századunkban is divatozott Viaska 
orosz t a r t omány Malmysa nevű kerületében, mely­
nek lakói még most is valóságos pogányok, s a m a ­
guk nemében ta lán az egyedüliek egész E u r ó p á b a n . 

* A p e r z s a p a r a s z t o k nagy része soha életében 
n e m lát készpénzt. Fizetésüket te rmészetben kapják 
ki a földesuraktól, r endesen az aratás felerészét, 
vagy, h a ökröket is ők adnak, még nagyobb részt . 

A m a g y a r - f r a n c z i a b i z t o s i t ó - t á r s a s á g B e n i c z k y 
Ferencz elnöklete a lat t t a r t o t t a közgyűlését. Az 
igazgatóság je lentése szerint a t ű z - é s jég-biztosítási 
ágazat díjbevétele 3.442,773 frt 3 kr., ezzel szemben 
viszontbiztosítási díjak, károk, va lamint szerzési és 
igazgatási költségek czímén 3.379,819 frt 17 kr . van 
ki tünte tve . A teljes lebonyolítás alat t levő külföldi 
üzlet ezúttal utoljára kedvezőtlenül befolyásolta az 
1894. évi üzle teredményt s h a az ebből származot t 
s 119,096 frt 89 kr t tevő árfolyam-veszteség daczára 
2838 frt 67 kr.-nyi nye remény volt e lérhető, ez 
csakis a szilárd, komoly üzletelvek ál landó szem 
előtt ta r tása s a következetes takarékosságnak vol t 
köszönhető. A közgyűlés e lhatározta , hogy a k i tün­
tetet t nyeremény új számlára átvitessék s úgy az 
igazgatóságnak, va lamint a felügyelő-bizottságnak 
az 1894. üzletévre a fölmentvényt megadta . A vá­
lasztások ezután megejtetvén, a vá lasz tmányba : 
Ágoston József, Kozma Andor és Szekulisz Zsig­
mond , a felügyelő b izo t t ságba: dr. Dalnoky Béla, 
Kónyi Manó és Szende Károly választat tak meg. 
A társaság igazgatósága legutóbb t a r to t t ülésében 
az eddigi vezért i tkárt Fuchs Lajost igazgatóvá és 
Sebő Gyula főkönywezetőt e tá rsaság vezér t i tkárává 
nevezte ki, u tóbbi egyúttal a czégvezetői jogosult­
sággal rukázván föl. 

HALÁLOZÁSOK. 
HUXLEY TAMÁS HENRIK, angol természetbúvár , 

meghal t j u n . 30-ikán. Jeles műveiből a természet­
tudományi tá rsu la tunk is adott k i magyar nyelven. 
1825-ben Londonban született . Eleinte orvos volt, 
de Owen Stanley kapi tánynyal Ausztrál ia északi és 
keleti forrásvidékei tájékán te t t u tazása a r ra kész­
te t te , hogy zoológus legyen. Majd előkelő londoni 
tan in téze tekben működöt t m i n t t anár , s ez idő-
tájt i r ta h í rneves munká inak egész sorát . Főműve 
azt bizonyítja, hogy az embernek rokonsága az 
ant ropomorf majommal sokkal nagyobb, m i n t ezé 
más majmokkal szemben. 
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SASS KÁBOLY, a biharmegyei Albis község nagytisz­
teletben állott ref. lelkipásztora, 1848—49-ben az első 
honvéd had tes t tábori papja, meghal t e hó 1-sején, 
77 éves korában. Több m i n t negyven évig lelkész-
kedet t Albison, melynek egész környéke szerette. 
A szabadságharcz ki törésekor Tisza-Füreden volt 
segédpap, s példaadásúl maga is belépett a nemzet­
őrök közé, az tán részt vet t a ráczok elleni táboro­
zásban. Tábori pappá neveztetvén ki, csaknem foly­
tonosan a harez téren volt, buzdítva, lelkesítve. 
A szabadságharcz u tán elti l tották a lelkészkedéstől 
s csak 1854-ben foglalhatta el Albison a papi állást, 
melyben haláláig meg is maradt . Két fia közül Sass 
Elemér zilahi törvényszéki biró, Béla pedig debre-
czeni theologiai t anár . 

Özv. LÁSZLÓ MIKLÓSNÉ, szül. Pataky Zsófia, meghalt 
Budapesten j u n . 2 ikán, 73 éves korában. Annak a 
bokszegi bir tokosnak, kászony-jakabfalvi László 
Miklósnak az özvegye volt, ki t régi barátság fűzött .i 
a Kossuth-családhoz. Az ő budapesti házában a 
Szép-utczában hosszabb ideig lakott a negyvenes 
években Kossuth Lajos s ott született a Kossuth 
két fia: Ferencz és Lajos Tivadar. A Kossuth-csa-
lád meghi t t bará tságban élt Lászlónéval, a ki a 
szabadságharcz u tán Bokszegen heteken á t a ház­
nál rejtegette K o s s u t h r é t s azután személyesen 
kisérte tovább bujdosó útjára. A nemes szivű mat-
róná t nagyszámú rokonság gyászolja. 

Özv. SZALAY ISTVÁNNÉ, szül. Mayerffy Ida, el­
h u n y t 70 éves korában, Budapesten. A köztisztelet­
ben ál lot t agg ú rnő a főv. patriczius családok egyik 
legelőkelőbbjének sarja, neje volt Szalay Is tvánnak a 
tör ténet í ró Szalay László fivérének s István nádor 
bizalmasának, k i pályája végén a belügyi minisz­
tér ium tanácsosa volt. Az elhunyt úrnőt, ki a fővá­
rosban ugy szelleménél, va lamint jóságánál fogva 
közszeretetnek és becsülésnek örvendett , fián Szalay 
Pé ter min . tanácsoson s leányain, Koller Lajosnén, 
Hol lán Sándornén és Arany Lászlónén kívül igen 
kiterjedt és előkelő rokonság gyászolja. 

E lhuny tak m é g a közelebbi napokban : Id. KOKESCH 
SÁNDOR, a főváros köztiszteletben élt polgára, városi 
bizottsági tag, a VIII . kerület yárosbirája, ki a városi 
közügyekben hosszú idő óta tevékeny részt vett, 
65 éves korában . — Dr . HARTL ALAJOS, a főváros 
egyik i smer t orvosa, nyűg. miniszter i tanácsos, 69 
éves, Budapes ten . — DEBRECZENY DÁNIEL, Miskolcz 
város előkelő polgára, régi honvédhuszár főhadnagy, 
(55 éves, Miskolczon. — HECHINGER JÓZSEF, plébános, 
élete 72-ik évében, Vas-Kukméren. — MAYER ANTAL, 
tapolczai előkelő polgár. — BALOGH ENDRE, nyűg. 
ref. lelkész s 1848/49-es honvédhuszár , Aradon, 
70 éves. — Dr. SZEMÁK ANTAL, állami főreáliskolai 
tanár , 42 éves, Pécset t . — TÁBORI E D E , fővárosi 
tisztviselő, a ka tona i ügyosztály egyik főnöke s az 
önsegélyző népbank igazgatója, 46 éves. — SZKEN-
DEBOVITS LÁSZLÓ, a szabadkai kereskedelmi és ipar­
bank könyvvezetője, 24 éves. — Géresi BALOGH 
JÓZSEF, nyűg. gazdatiszt, 72 éves, Czelnán. — Ifj. 
SCHELL-BAUSCHLOTT REZSÓ báró kamarás, nyűg. 
miniszter i t i tkár, 37 éves, Nagy-Idán. — KÖNIG LAJOS, 
az egyesült fővárosi t akarékpénztár tisztviselője, 
54 éves, Pöl tschachban. — ANGYAL JÓZSEF, csendőr­
főhadnagy, kerület i segédtiszt, 44 éves, Budapesten. 

— LÜKŐ KÁLMÁN, pénzügyi segédtitkár, régi hon­
véd hadnagy, 67 éves, Körtvélyesen. — WODIA-
NER IMRE, az első magyar életbiztosító társaság 
pozsonyi vezért i tkára, 53 éves. — BTJBGHARDT GYULA, 
a magyar á l lamvasutak felügyelője, 55-ik évében, 
Rózsahegyen. — Giczei DIÓSZEGHY SÁNDOR, 56 éves, 
Nagybányán. — D E RIVO KÁROLY, a herczeg Mon-
tenuovo-uradalom nyugalmazot t ellenőre, 50 éves, 
Vas-Szent-Eleken. — STERN JAKAB, nagybirtokos, 
megyei bizottsági tag, 62 éves, Nagy-Váradon. — 
BERKE MIHÁLY, földbirtokos, 53 éves, Muraszomba­
ton. — Nemesvári PLACHY KÁLMÁN, joghallgató, 21 
éves, Salgó-Tarjánban. — CSUPOR LÁSZLÓ, megyei 
tisztviselő, 24 éves, Zala-Egerszegen. — RÉVY ALA­
JOS, u rada lmi ellenőr, 60 éves, Acsádon. — DONGÓ-
LAKNEB GÉZA, gyógyszerész, 27 éves, Keszthelyen. 

Győri SZENTÉ JÓZSEFNÉ, szül. Jánosy Póli , 
41 éves, Deésen. — Özv. BARABÁS KÁBOLYNÉ, 
szül. Tauffer Karolina, 77 éves, Kolozsvártt — 
BÓDOGH JÁNOSNÉ, szül. Mallár Anna, az orsz. 
gyorsiró-egyesület igazgatójának neje, 55 éves, 
Budapes ten . — SZÁNTHÓ LAJOSNÉ, szül. Sarkady 
Eszter, 31 éves, Szentesen. — OLASZI FERENCZNÉ, 
szül. Baár Klára, vasmegyei árvaszéki igtató fele­
sége, 35 éves, Szombathelyen. — SÁNTHA IMBÉNÉ, 
szül. Tót i Nagy Erzsébet , 70 esztendős, Ér-Tövisden. 
— Özv. MADARÁSZ IMRENÉ, szül. Sághi Rusa I rma, 
Kőszegen, 28 éves korában . — INCZE KÁLMÁNNÉ, 
szül. F r á t e r Gabriella, 38 éves, Ér-Semlyénen. 

Szerkesztői mondanivalók. 
Hulló csillagok. Oh, b rea tae not h is name. Fordító 

a nyelvnek és verselésnek még nincs annyira birto­
kában, hogy sikeresen ültethetné át az idegen költő­
ket ; de a kitartás meghozza a sikert. Lamartine-nek 
• Le poéte mourant»-ja, tudtunkra, nincs lefordítva. 
Olasz müveket rendelhet Kilián budapesti könyvke­
reskedőnél (váczi-úteza), ha az illető munka nincs 
készletben, meghozatja. 

Énekek éneke. A nehéz kérdéseket nehézkesen tár­
gyalja. 

Hazánkban vonaton. Titok. Tartalmilag és formailag 
egyaránt gyönge mind a kettő. Itt-ott némi érzéket 
árul ugyan el a rímek iránt, de annál inkább hiány­
zik a rythmus-érzék, a mint a következő pár példa 
is mutatja: 

«Kobog vasparipám rángatva magával 
Kocsikat . . .» 

vagy 
"Látszik, megmutatván, hogy e nép kedvencze 
Istennek . . . » 

A szorosan egymáshoz tartozó szavak ilyenforma 
átvitele a következő sorba, egészen megrontja a vers 
rythmusát. 

Bukott nő. A jó verselés daczára nem egyéb szá­
raz leírásnál. Valami kimért, hideg oktató hang 
vonul végig rajta, a kedély minden hullámzása nélkül. 

Parkban. Csinos gondolat, de nincs jól megírva. 
Pl. ez a sor •Nekem ily parkom soh'sem lesz talán* 
sehogy sem illik bele, s valószínűleg rím kedvéért vau 
előrántva, hogy rácsattanjon a tmadarak dalán»-ra. 

Esti lepke. Kerekded kis vers, csakhogy a hasonlat 
egy kissé erőltetett. 

Sugár Eszti. Közölni fogjuk. 

Melyik lapra fizessünk elő? 
Gazdag tartalmánál és nagy terjedelménél fogva a 

legjobb és aránylag legolcsóbb magyar lap az 

„EGYETÉRTÉS" 
Csiívolszky Lajos, Kossuth Ferencz, 
felelős szerkesztő. főmunkatárs. 

Ez a magyar olvasóközimséy lapja ! 
Az ( E g y e t é r t é s * politikai álláspontját legjobban 

jellemezte K o s s u t h F e r e u c z , az « E g y e t é r t é s * 
f ő m u n k a t á r s a , ki a következőleg indokolta meg, 
hogy miért lépett e lap kötelékébe: 

•Kötelességet vélek teljesíteni, midőn a közélet hí­
rére lépek hazámban, és atyám hagyományaihoz nevet 
azt akarom, hogy a toll legyen a közpályán az első 
fegyverem; és e fegyvert az E g y e t é r t é s hasábjain 
óhajtom használni; azon lap hasábjain, mely megál­
lotta az idő tűzpróbáját és e lve i , á l l á s a , t e k i n ­
t é l y e egyaránt megtisztulva jöttek ki a próbából, 
m i n t t ű z b ő l a t i s z t a a r a n y . — F ü g g e t l e n s é g i 
p á r t i , s z a b a d s á g é r t és s z a b a d e l v ű b a l a d á s é r t 
k ü z d ő v o l t e l a p m i n d i g . * 

Ez az iránya, valamint hiteles forrásból származó 
értesüléseinek gyorsasága, alapossága és sokasága, 
rovatainak változatossága, kitűnősége, a különböző 
olvasmányok gazdag tárháza tették az «Egyetértés*-t 
népszerűvé. 

Az országgyűlési tárgyalásokról a legrészletesebb 
s e mellett tárgyilagos hű tudósítást egyedül az 
•Egyetértés* közöl. 

Gazdasági rovata elismert régi tekintélynek örvend. 
A magyar kereskedő s gazdaközönség nem szoru' 
többé idegen nyelvű lapra, mert az •Egyetértés* a 
kereskedelmi a tőzsdei tudósításainak bőségével és 
alaposságával ma már nem versenyezhet más lap. 
A kereskedő, az iparos s a mezőgazda megtalálja 
mindazt az • Egyetértés*-ben, a mire szüksége van. 

Változatosan szerkesztett tárczájában annyi regény­
olvasmányt ad mint egy lap sem. Két-három regényt 
közöl egyszerre ugy, hogy egy év alatt 30—40 kötetnyi 
regényt, részint eredetit, részint a külföldi legjelesebb 
termékeket jó magyarságú fordításban kapnak az 
•Egyetértés* olvasói. 

A ki olvasni valót keres és a világ folyásáról 
gyorsan és hitelesen akar értesülni, fizessen elő az 
• Egyetértés*-re. 

Az Egyetér tés 1895 jan. 1-én 29-ik évfolyamába 
lépett, s igy egyike a legrégibb napi lapoknak. 

Az * Egyetértés» előfizetési ára: 
íz évTe ... 

Fél évre . 
Negyed évre 
Egy hóra„ . 

2 0 frt — 
„ . Í O • — 

5 • — 
„ 1 • 8 0 

Az előfizetési pénzek az ( E g y e t é r t é s * k i a d ó ­
h i v a t a l á b a , B u d a p e s t , d a l s z i n h á z - u t c z a 1 . s z . 
küldendők. 

SAKKJÁTÉK. 
1901. számú feladvány. Schuster Zs.-tól. 

SÖTÉT. 

Az 1891, sz. feladvány megfejtése Dr. Kálnitzky Gézától. 
ru.ifo$ sötn ru»eoj a. w>tn 

1. Hdö—e3 . . . f4—e3 : (a) 1. . . . . . KeTi-dG : (b) 
2. Vg6-g5f. . . t. sz. 2. Vg6—d3{... t. sz 
3. Vg5-c5- g3 mat. 3. Vd3—d4— d5—a<> mat. 

Világot, b Sutit. 
1. . . . . . . B b t - d l 
á. Kf8-e7 stb. 

Helyesen fe j te t ték meg : Budapetten : K. J. és F. H. — 
Andorti ö. — Kovács J. — Eördőgh János. — Stefuukó L. — 

A pesti lukk-kőr. 

KÉPTALÁNY. 

A • Vasárnapi ujság* 25-ik számában közölt kép-
ta lány megfejtése: Kormánypárti képviselő. 

H e t i n a p t á r , július hó. 

Nap Katholikus es protestáns , OSrög-Orozz Izraelita 

1 V.F5Jéi.8i.¥tr« 
8 H. Erzsébet kir. 
9 K. Veronika sz. 

10 S. Amália sz. 
11 C. Fiuspp. vt. 
12 P.Gualb. János 
13 S. Jenöpk. 

Holdiáltozás. C 

¥ 4 Eszter 
Kilián 
Cziril 
Amália 
Piacid 
Henrik 
Jenő, Margit 
Utolsó negyed 

25A5Febrónia 15 
26 Dávid rem. 16 
27 Sámson pap 17 
28Cir. ésJán. 18 
2» Pét. és Pál 
30 12 apostol 

1 Július Koz. 
15-én 4 o. 31 p 

19 
20 
21 8. Fii. 
regg. 

Felelős szerkesztő: N a g y Miklós . 
(L. Egyetem-tér 6. szám.) 

F o u l a r d - s e l y m e t OO k r t ó l 3 forint 35 krig 
méterenkint — japáni, chinai, stb. a legújabb min­
tázattal és színekben, A. m. fekete, fehér és színes 
Henneberg-selymet 35 krtól 15 frt 65 krig méte­
renkint sima, csíkos, koczkázott mintázottakat, da­
masztot stb. (mintegy 240 különböző minőségben 
és 2000 szín és mintázattal) póstabér- és vámmen­
tesen a házhoz szállítva és mintákat küld posta­
fordultával : H e n n e b e r g G . (cs. k. udv. szállító) 
s e l y e m g y a r a Z ü r i c h b e n . Svájozba czimzett 
levelekre 10 kros, levelező-lapokra 5 kros bélyeg 
ragasztandó. Magyar nyelven irt megrendelések 
pontosan elintéztetnek. 6043 

a b e d e f g h 

Világos indul s a harmadik lépésre matot mond. 

— x — B u d a p e s t r e r á n d u l ó k n a k k ü l ö n ö s 
figyelmébe a ján l juk a v á c z i - k ö r u t 2 1 . sz. a l a t t 
l évő Kereszté ly-fé le m i n t a - z o n g o r a t e r e m á l l a n d ó 
k i á l l i t á s á n a k m e g t e k i n t é s é t . Szebbné l szebb és 
j o b b n á l - j o b b h a n g s z e r e k , u g y saját , v a l a m i n t 
kül fö ld i g y á r t m á n y o k b a n d u s v á l a s z t é k b a n ta r ­
t a t n a k i t t és szükség le té t m i n d e n k i te l jes m e g ­
e légedésére sze rezhe t i i t t b e . P e i n e , E h r b a r , 
Bösendor fe r , é s I b a c h féle zongorák és p i a n i n ó k 
felet te n a g y s z á m b a n v a n n a k képvise lve . 

THE MUTUAL 
new-yorki é l e t b i z t o s í t ó társaság. 

A l a p í t t a t o t t 1 8 4 3 . 
Tisztán kölcsönös. Részvényesei nincsenek. 
A világ legnagyobb és leggazdagabb 

biztositó intézete. 
Összes vagyon 1893 deczember 31-ikén: 

967 millió frank. 
Legkorlátlanabb biztosítási feltételek. Legmagasabb 
nyeremények a biztosítottak javára. — Bővebb fel­

világosításokkal szívesen szolgál a 
„ M a g y a r o r s z á g i v e z é r i g a z g a t ó s á g " 

B u d a p e s t , TV., K á r o l y - k ö r ú t 2 6 . sz . 
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L e g j o b b é s l e g h i r n e v e s e b b 

p i p e r e h ö l g y p o r 

í̂ M . MA ^~ »IS1IUTT»L 

\Á *~ C H . FAY, ILLI 
PARIS — 9, ma de U Patx, • 

Xiitiltgm MlMtft 
ITTÁL VISTITVI 

ILLATSZEltSZ, 
PARIS 

C h . F a y V e l o u t i u e , eredeti minőségben kapható. V é r -
t e s s i S á n d o r udvari illattára, Kristóf-tér 8. Budapest. 

Tessék mindig határozottan k é r n i : 

0>fflrani| 
v^S-Yvivonafát. 

A v a l ó d i s á g é s jóság igazo 
lásánl tSleg t e s sék figyelni a -, 

. . . . Í . Í t-s • x fi kék í r á s b a n . 
f e l t a l á l ó nérirasara f/ 

Alkalmas húsleTes pi l lanat a lat t i kész í t é sére , l evesek , 
főzelékek, mártások és mindennemtl húsé te lek javí tására . 

Kitűnő erősí tő szer betegeknek és fldttlőknek 

Fontos szenvedőknek. 
Újdonság! 

Pollitzer-féle újonnan javított cs. és 
kir. szabadalmazott gummi sérvkö­
tök. A leghíresebb orvosi autoritások 
által a legjobbnak van elismerve, és 
Monarchiánk határain tul is nagy 
elismerésnek örvend. Nem csúszik le 
a testről, nem gyakorol kellemetlen 
nyomást, ugy éjjel mint nappal hord­
ható. Czélszerüsége által az eddigi 
sérvkötők hiányait pótolja. A pelot-
ták a sérvhez idomíthatok és bizton-
sági övvel van ellátva, mely a testről 
való lecsúszást meggátolja. Arak: 
egyoldalú 7—10 forintig, kétoldalú 
10—16 forintig. 

Gyermekeknek a felével olcsóbb. 
Nagy raktár angol és franczia rugó 
sérvkötőkben. Snspensorium, has­
kötő, görcsér-gummiharisnya, egye-
nestartó. — Méhfecskendö, légpárna 
ágybetét és havibaj - felfogók dus 
választékban kaphatók.valamint min­
dennemű gummi áru-czikkek. 

Sérvkötő rendelésnél kérem meg­
jelölni a test bőségét, váljon a sérv 
jobb, bal vagy mindkét oldalú. 

Megrendeléseket a legnagyobb 
titoktat tás mellett gyorsan és pon­
tosan utánvétellel eszközöl 

Pollitzer Mór és fia ̂ | f c 
cs. és kir. kötszerész. ' 

Budapest, Deák Ferencz-utcza 10. sz. 

Hi rde tések felvétetnek a «Vasárnapi 
Ujság» kiadó-hivatalában, Budapest , 

TV. ker., Egyetem-utcza 4. szám alatt. 

Fontos gyomorbetegeknek ! 
a B a r e l l a P . F . W . - f é l e 

Vi lág i gyomor-por. 
a*T K i t ü n t e t v e . Paris 1889. Genf 1889. Brűssel 1891. 
Magdeburg 1893. Bécs 1891. London 1883. Chicago 1893. 

K i v á l ó e r e d m é n y n y e l használtatik mindennemű 
g y o m o r - b e t e g s é g e k e l l e n , mint: gyomorgörcs , 
g y o m o r s a v , eges , úgyszintén v e s e - é s ho lyagbaj o k ­
n á l , megszüntet a z o n n a l mindennemű fájdalmakat. 

Hogy minden kételkedésnek elejét vegyem, i n g y e n , 
csak a portó megtérítése ellen, küldök mintákat! — 

Valódi csak dobozokban 1 frt 60 kr. 
K ^ T i . P.F.W.BAHELLA 

franczia orvosi társulatok tagja. 

Raktár Budapesten Török József gyógyszert. Kirily-utcza. 

Dr. Rlx A. Bécsben. 

Eredeti Pompadour-pasta 
Fennáll 54 év óta. 

Legártalmatlanabb szer. 

Ezen világszerte ismert paszta, 
jótállás mellett, 14 nap alatt el­
távolítja a szeplüt, májfoltokat, 
pörsenéseket, arcz- és orr-vörös-
Béget, himlöhelyet stb. Ezer meg 
ezer elismerő irat megtekintésre 
készen áll. Sikertelenség esetében 
a pénz visszaküldetik. Eredeti té­
gely, használati utasítással együtt, 
frt 1.50. Frt 1.70 beküldése mellett 
bérmentes küldés. Ponipadour-
tej frt 1.50. tttudfe Mavquine 
Pompatbmr frt 1.25. — Hix 
Vilma orvos-özvegy Fiai , 
Rix Antal e's Testvrret Ü*''vst 
IMratersttfi.tse ÍTr* 16, I. Stock. 
Ismételadók kerestetnek. 

Mafff/ar*irszdffon kaplmto : 
Tőrök József gyógyszert. Budapest, 
király-utcza. 6112 

Kapitalisták 
kik tőkéjüket 
szolidalapon g y a r a p í t a n i 

ó h a j t j á k , é r t é k e s i n -

I b r m a t i ó k a t n y e r h e t ­

n e k egy első rangú bank­

ház főhivatalnokától, ki 

összeköttetései révén, a 

tőzsde kihasználható moz­

zanatairól a helyes időben 

tudomással bir. Levelek 

intézendők « Főhivatalnok, 

jeligével e lap kiadójához. 

Sorsjegy-
t u l a j d o n o s o k ! kik sors­
jegyeiket el akarják adni. 
megkaphatják a teljes napi 
árt és visszavehetik ugyan­
azon sorsjegyeket kényel­
mes csekély havi részlet­

törlesztésre. 
L e g n a g y o b b e l ő l e g e k 

é r t é k p a p í r o k r a ! 
Másutt elzálogosított sors­
jegyek kiváltatnak és 
azokra esetleg nagyobb 
kölcsönt adok, vagy meg­
veszem azokat a teljes 
napi árban és a felesleget 

kiadom. 

F i n g Sándor 
bank- és váltóüzlet, 

Bpest, Erzsébet-körat 2. 
HEKMES 

hiteles sors. lap kiadóhivatala 

A Franklin-Társulat kiadásában 
Budai esten megjelent és minden 

kiLvvarusnál kapható: 

TOMPA MIHÁLY 

HETEDIK KIADÁS. 

A költő arczképével 
Ára fűzve 2 frt 50 kr. 

Vkszondiszkötésbcn 4 frt. 

D.'szkötés franci, bőrben b frt. 

GYALOG-ÖSVÉNY. 
Elbeszélések. 

Irta 

B a k s a y Sándor. 

Kiadja a Kisfaludy-Társaság. 
Két kötet. 

Á r a f ű z v e 4 f r t . V á s z o n ­
k ö t é s b e n 5 f r t . 

A F r a n k l i n - T á r s u l a t kiadásában Budapesten megjelent és kapható: 

K I S F A L U D I 

K I S F A L U D Y SÁNDOR 
MINDEN MUNKAI 

N e g y e d i k k i a d á s . Kiadja 

A N G Y A L D Á V I D . 

N y o l c z k ö t e t . 

A költő acmélmetssetil arc&liépével. — 

Á r a f ű z v e 1 2 f r t . " V á s z o n b a k ö t v e 1 5 f r t . 

Buziás 
k ö r - f ü r t l ő v e l és u s z o d á v a l . 

első rangú gyógyfürdő 
egészen újonnan a legmagasabb igényeknek átalakítva és máj. 15-től 
megnyitva a nagyérdemű közönség részére, súly fektetve a világhírű 

lápfürdőkre és az aczélforrásokra 
hasonló a Spaa, Pyrmont, Schwalbach és pyrawarthi 
aczélforrásokkal, kitűnő meleg és hideg v a s a c z é l -
f ü r d ő i v e l , m o o r - é s á s v á n y f ü r d ő k k e l , t u ­
s i - H i d e g v i z - g y ó g y i n t é z e t és m a s s a g e . ~99 

I V Ó K Ú R A 
kitűnő eredménynyel v é r s z e g é n y s é g , i d ü l t g y o m o r - é s b é l k u r u t , h o m o k - , 
k ő - é s v e s e b a j , m é h - é s h ü v e l y h u r u t , v é r z é s i r e n d e l l e n e s s é g e k n é l , m a g ­
t a l a n s á g , i d e g b e t e g s é g , b u j a k ó r , c s ú z , k ö s z v é n y és f e j f á j á s o k n á l stb. 
Fürdő-idény május 15-től októberig. B u z i á s gyógyfürdő vasúti állomás: T e m e s v á r 

vagy L ú g o s . Társaskocsik az állomásnál. 
Állami hivatalnokoknak kedvezmény. Pazar villamos világítás a 80 holdnyi évszázados parkban. 
Katona-zene. Elsőrendű konyha és kávéházi italok. A fürdőn állandó hírneves nőgyógyász van. 
Mérsékelt árak. Ismertetések kívánatra ingyen. F ü r d ő i g a z g a t ó s á g B U Z I Á S O N . 

^szám. F a e l a d á s i h i r d e t m é n y . 
A kolozsvári m. kir. erdőigazgatóság ke- j óra előtt a földmivelésügyi magyar királyi 

rületében lévő görgény-szentimrei, illetve ministerium iktatóhivatalánál benyujtat-
mocsári erdőgondnokságnak a Nyárád, 
illetve Szováta vizére hajló fenyves erdei­
ből mintegy 726 kat. hold kiterjedésű erdő­
területen álló luczfenyő, bükk és juharfák 
a legközelebbi 3, esetleg 5 óv alatt való 
kihasználására, ós terület szerinti egység­
árak alapján való eladására, 1895. évi 
augusztus hó 12-én délelőtti 12 órára aján­
lati tárgyalás hirdettetik. 

Az ajánlatok csak a fennebb kimutatott 
egész területen meglévő fakészletre tehe­
tők. — Az ajánlat csak írásbeli lehet, és 

tak. — Figyelmeztetnek egyúttal venni 
szándékozó versenyzők, hogy az eladás 
tárgyát képező erdőterületek fakészletéről 
az ajánlati tárgyalás, s illetve ajánlati kö­
telezettségűk elvállalása előtt a helyszínén 
kellő tájékozást szerezzenek. — Az aján­
lattevő által 15,000 frt mint bánatpénz le­
teendő. — Az árverési általános és a szer­
ződési föltételek a földmivelésügyi m. kir. 
ministerium erdészeti főosztálya főnökénél 
és a kolozsvári m. kir. erdőigazgatóságnál 
a hivatalos órákban, folyó évi július hó 
20-tól kezdve megtekinthetők, illetve át-csak azok az ajánlatok fogadtatnak el a 

tárgyalás alapjául, a melyek a tárgyalás j vehetők. 
megkezdésére a hirdetményben kitűzött j Kelt Budapesten, 1895 július 3-án. 

Fiildinivelésiigyi ni. kir. minister. 
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Ezen Horgony-Pa'.n-Ex-
píjller néven is j ismeretes, 

igazán népszerű háziszer most 
már 36 év óta legjobb fájdalom­

csillapító bedörzsölesneU fényesen 
bebizonyult köszvénynel, csúznál, tag­

szaggatásnál stb. nél. A föld összes or­
szágaiban nagy elterjesztést és biztos hatása 

következtében minden oldalról oly elismerést 
talált, hogy minden betegnek joggal ajánlható. 

A Tinct. capsici cotnpos. 
(Horgony- Pain- Expeller) 

kimagasló állását a fájdalomcsillapító bedörzsölések kö­
zött diadalmasan megtartotta, különféle felbujtás és 
utánzatok dacára; ez bizonyára a legjobb bizonyiték 
arra nézve, hogy a közönség igen jól meg tudja külön­
böztetni a jót a rossztól. 

Hogy értéktelen utánzatot ne kapjunk, bevásárlás al­
kalmával védjegyünkre, a vörös horgonyra figyelendő 
és minden üveg ezen jegy nélkül, mint nem valódi 
visszautasítandó. A gyógyszertárakban kapható 40 kr., 
70 kr. vagy 1 frt. 20 krnyi árban üvegenként; B u d a ­
p e s t e í r Törők J ó z s e f gyógyszerésznél. • 

rUchter-féle gyár Rudolstadtban, Thüringiában. 

EZREK MENNEK CARLSBADBA, 
hogy rossz gyomrukat kireperálják és újra jól emészszenek és 
erre elköltenek — néha hiába, egy vagyont; pedig ezt a ozélt 
otthon kényelem- n m i f l l l l n A T I U használata által, 
ben, kevés költ- r r . r N I j l ' I l U n me\jaz ételt meg-
séggel elérik a W" *™ ! * • * • a w w u emészteni segit 
és a gyomort rövid időn tökéletesen helyreállít ja. — Az én 
pepsinborom kedves ize, és hatása ki nem marad. Egy üveg 

ára 1 frt 20 kr., 5 üveg franco küldve 6 frt. 

R o z s n y a y M á t y á s , g y ó g y s z e r é s z , 
m ű v e g y é s z e t i l a b o r a t ó r i u m a A r a d o n . 

Kapható Budapesten : T ö r ö k J ó z s e f n r gyógyszertárában 
és minden magyarországi gyógyszertárban. 

GLYKÖNINI 
Dr. Borsody M. glykoninja 
biztosan eltávolít az arczról 
s z e p l ő t , m á j f o l t o t , p a t ­
t a n á s o k a t , p ö r s e n é s e k e t 

stb. — a mellett az arczbőmek igen finom teint kölcsö­
nöz. Egy köcsög 1 frt 20 kr, 3 köcsög egyszerre meg­

rendelve franco. Megrendelhető: 

«AZ A R A N Y S Z A R V A S H O Z * 
czimzett gyógytárban G e s z t e l j " (Zemplén m.) 

A Pozsonyi Kereskedelmi Akadémia, 
melynek végbizonyítványa e g y é v i ö n k é n t e s i katonai szolgálatra jogosít, 

és melynek eddig végzett tanulói legelső rendű kereskedő, gyári és bankári 

czégeknél vagy közhivatalokban és a mezőgazdaságban nyertek alkalmazást, 

1895 szeptember 1-én 11-ik évfolyamát nyitja meg. 

Az intézetet a mnlt isk. évben 275 tanuló látogatta, köztük 211 vidéki, 

kiknek j ó c s a l á d o k n á l v a l ó e l h e l y e z é s e ügyében az igazgató készséggel 

jár a szülők kezére. 

Minden iránt tájékoztató évi jelentés levelező lapon is kérhető. 

P o z s o n y , 1895 július hó. J Ó N Á S J Á N O S igazgató. 

SZŐRVESZTŐ POR 
(Poudre dépilatoire) 

BRÜMG 0. (J.-től, M. in. Frankfurtban. 
Elismert legjobb szőrvesztő szer, méregmentes, egészen 
ártalmatlan, a leggyöngédebb bőrt sem támadja meg, ennél­
fogva hölgyeknek kiválóan ajánlható. Hatása rögtöni és töké­
letes. B#~ E g y e t l e n szőrvesztő szer, m e l y o r v o s i l a g 
a j á n l t á t i k , a m e l y n e k Oroszországba v i t e l é t a s z e n t ­
p é t e r v á r i orvos i ha tóság m e g e n g e d t e , s m e l y az 
a n t w e r p e n i v i l á g k i á l l í t á s o n az o t t a n i M n s é e c o m -
m e r o i a l d e l l n s t i t u t s n p e r i e n r d e C o m m e r o e á l t a l 
e l f o g a d v a és k i t ü n t e t v e l e t t . ~ M Egy üvegcse 1 frt 

75 kr., a hozzávaló ecset 12 kr. 
R a k t á r : B u d a p e s t e n , T Ö R Ö K J . gyógyszer tárában , K i r á l y - u t c z a 12 . szám. 

KWIZDA FERENCZ JÁNOS \ * * , « 

M-S 
3 K 
S x 

l> 
+3 *2 
S = 
X 
* £ 
CM 

KWIZDA-féle 
Restitntionsfloid 

cs. kir. szab. mosóvíz lovaknak 

Egy palaczkkal 1 frt 40 kr. o. é. 

KWIZDA-féle^ 
Korneubnrgi marha-táppor V 

étrendi táplál 
szarvasmarha 
Ara 1 dobozna 

Kwizda-féle pata-
kenőcs érdes és törede­
zett patákra 1 doboz á 400 

grm. óra 1 frt 25 kr. 

Kwizda-féle baromfi­
por, eleségpótlék és óv­

szer, 1 doboz 50 kr. 

Kwizda-féle pata-
ragasz mesterséges pata-

szaru, 1 rud ára 80 kr. 

Kwizda-féle nyereg"-
szappan a nyereg és szíj­
szerszámok tisztítása s kon-
serválásához 1 szel. á 1 frt. 

Kwizda-féle erötápanyag- lovak és 
szarvasmarháknak 1 doboz á 5 adag* 
gal 30 kr, ládácska 50 adaggal 3 frt, lá-

dácska á 100 adaggal 6 frt.  

S z a b . 

plálószer lovak, V •> 
iá és juhok számára. V 
k 70 kr, V* doboz 35 kr. ^W 

T T T T f i r , , ! - . f A l o I r r o n l i n *•** Kwizda-féle kre.olin 
kenőcs pata coo-serváló 
ezer, 1 szeiencze á fél kilo 

1 frt 10 kr. 

Kwizda-féle patkány­
irtó patkány és egér pusz­
tító szer, méregmentes, 1 

rud 50 kr. 

Kwizda-féle sertéspor 
étrendi szer a hizás elősegítésére. Kis 
doboz 60 kr, nagy doboz 1 frt iü kr. 

s z á r s z a l a g v é d ő g u m m i b ó l 
Kwizda szabadalma. 

szárszalagvédók szürke, fekete, barna és fehér 
ben 4 nagyságban állíttatnak elő és pedig bal- A-
jobblábhuz. A megerősítéshez méret a—a-nál 

20—2i cm. ker.-nél megf. 1. sz. nagys. 
11—ii, . • i 2. • • 
24—47 t • . 3. « « 

27—30 • • . 4. • • 
A szab. szárszalagvédók ára 
szOike színben db.-kint 1. sz. 2 
frt 60 kr, 2. sz. 2 frt 70 kr, 3. sz. 

2 frt 90 kr, 4. sz. 3 frt 30 kr. 
A tebbi szinben 20 tarai drágább. 

Naponkénti postai szétküldés a főraktár által: 
Kerületi gyógysz. Korneuburg Bécs mellett^ 

o 

® » 
- 2. 
í 2 

Gladiátor 
Huszár Fluid 

(üditö ós mosóviz lovaknak). 
A legkitűnőbb és leghathatósabb 
szer, agy a hibás, mint az egész­
séges labu lovaknál. A körűm vagy 
patán, valamint a lábszárakon stb* 
előfordulni szokott bajok, hibák 
gyógyítása illetve biztosítására. Biz* 
toB eredmény. 1 palaczk ára 1 frt. 
Gyári raktár Budapesten, 

B A K Y G Y . J . 
F e r e n c z - k Ö r u t 4 0 . s/.# 

Raktár: Török J. gyógyszertár 
Király-utcza 12. Budapesten. 

Hirdetések felvétetnek a 
kiadó-hivatalban, l!wl;i-
pest,lY,Egyetem-iiteza4. 

A szénsavdus ásványvizek királya a 

BORSZÉKI 
BORVÍZ 

kitűnő gyógyvíz és 
üditő ital 

mindenütt kapható. 
Budapesti főraktár 

RAJCS ZOLTÁN-,, ,i 
U J J . ker,, József-körűt 10. $*dni. 

Saját gyártmányú pedálon ezimbalom, hegedű, harmonika, íuvola stb. 
hangszerekről árlegyzéket küldök. Czimbalom-lskola, itta Kuliffai J. geoe-
tanár, ára 3.50. Tiliukú-iskula 1 írt. Czimbalmozók folyóirata minden hóban 
2-szer Jelenik meg kiadásomban, elollzetés egy évre 4.80 Horváth 
István, o os. és kir. fensége József főh. udvari szállítója, líútlapént 

Erzsóbet-körút á. ée Kerepesi-út 46. 

Schering-féle Condnrango-bor 
ujabb Ideiben idült gyomorbajokban,gyomorhurTit ({/f/otnoryüres) 
eseteiben, mint euyhito szer a Jegei terjedtebb alkalmazásra talál. 

Scheri g-íéle Pepsinessentia 
dr. Liebroich Oszkár tanár utasítása szerint. Emésztési 
zavarok, az emésztés renyhesége, /aha (gyomorégés), a gyomor el-
njálkésodáí-a, evés és ivásbani mérték letlenség követkéz mén vei stb., 
ezen kellemes ízű essentia segélyével rövid idd alatt megszüntettetnek. 

SclieriDg's Griine Apotheke, Boriin V 
Baktárak AuBztria-MagvarorRzág legtöbb gyógyszertárában és na­

gyobb droguista-üzletében. 6019 

•l.;..U-Í.Í-ÍÍÍÍ..lÍÍ-.Í^ 

Husitok, élénkitök és erősítők a 
^ ^ _ tulajdonságai, az arcz, kezek, 
I l A l l F I M SSvl f V ^ ^ k a r o k s a hölgyeknek egyéb, 
W\. 1 W W l f L * I I I V U i S a napsütés és pornak kitett 
I I " • • • • • m l ™ • B T **testrészeire. Megakadályozza 

éB e távolítja a szeplöt, nap* 
w y _ _ — .jj-fc -̂#v íjaia. t'BÓst rezességet, ránezokat, 
%M J i W 1 / W\ f i \M stb.; enyhíti és gyógyítja a 
• ( % M^L. iBzfsl fl .zzzzsW ^s«r f i gyuladás'kat, roTarcBipése-
• » " ^ ^ ket,bőrkiütéseket Btb.,a bürf 

gyöngéddé és széppé teszi s annak bájos szint kölcsönöz. Artalmatlan-
ságáért jótállás. Kérjük a gyógyszertárakban Rowlands' Kalydor-
ját, 20, Hatton Oarden, London, s mellőzzük a Ealydor utánzásait, me­

lyek a bőrre és arcz-szinre ártalmas ásványi mérget tartalmaznak. 

^rfffTTif]rTlffff?ffffffffffff^ 

(Csile vármegye, Erdély.) 
E l s ő r a n g ú g y ó g y f ü r d ő 9 0 0 m é t e r ( 2 7 5 0 l á b ) m a g a s s á g b a n , b e l á t -
l i a t l i i n ő s f e n y v e s e k n e k a l s ó b b s z e r v e z e t e k t ő l m e n t e s r é g i ó j á b a n . 

B o r s z é k g y ó g y t é n y e z ő i : havasalji klímája, t i szt , , ozondus levegője, 
páratlanul gazdag bőségö, kitűnő gyógyerejü vasas- és más vegyi összetételű 
borviz-ivókutai, számtalan szénsavas hideg lobogó-fürdői, vasas lápfürdők, szén­
savas melegített kádfürdők, jól berendezett hidegviz-gyógyintéíet, massage és 
villamozás. 

B o r s z é k a h a z a i é s k ü l f ö l d i o r v o s i t e k i n t é l y e k á l t a l j a v a l v a 
v a n : mindennemű vérszegénységnél, sápkórnál, gyomor- és bélbántalmek-, 
emésztési zavaroknál; a vese és hólyag idült bántalmainál; tüdővészes test-
alkatnaknál föllépő száraz köhécselós, vérköpés, lüdőcsncshumt, idült hörgő 
és gégehurut ellen, idegbajoknál, női betegségeknél, tulhizás, serofula, rheuma, 
köszvény ellen, izzadmányok fölszivódására, úgyis, mint hatalmas e d z ő , e r ő s í t ő . 

B o r s z é k k i t ű n ő ü d i t ő h e l y . Egyetlen fürdő sem dicsekedhetik közel 
és távolban annyi kellemes kiránduló helylyel, mint Borszék. — B o r s z é k e n 
a f ü r d ő i d é n y k e z d e t e j ú n i u s 1 6 - é n s v é g e s z e p t e m b e r 1 5 - é n . 

U t a z á s B o r s z é k r e : A borszéki fürdővendégek szállítását gyorskocsi vál­
lalat eszközli, melynek kényelmes fogatai a z u j a b b a n k ö t ö t t s z e r z ő d é s 
é r t e l m é b e n a szászrégeni vasúti állomástól Borszékig és Borszéktől vissza 
Kzasz-Bégenig e g y n a p a l a t t , v á l t o t t l o v a k k a l , m e g h a l á s n é l k ü l szál­
lítják a vendégeket. E gyorskocsik július 1-től augusztus 31-ig (főidény) m é g 
v e n d é g h i á n y á b a n i s n a p o n t a k ö z l e k e d n e k . A június 13—30. és 
szeptember 1—15. (elő- és utóidény) időre szintén a gyorskocsi-vállalat van a 
vendégek szállítására kötelezve. 

A gyorskocsikra (egyes ülés vagy egész kocsi) előjegyzést tehetni a vál­
lalkozóknál. Levél- és sürgönyezim: M i k l ó s G ö r ö g , S z á s z - B é g e n . V i t e l ­
d i j a k s z a b á l y o z v á k . 

A világhírű borszéki borvíz modern töltőgépek által fölfogva, dnguzoltatva, ősereje teljében 
hozat k forgalomba, k borrizre vonatkozó megrendelések Lázár é s T e n a r czéghez Brassó inté­
zendők, mint kizárólagos elárusítóinkhoz, mely ezég a rendelménveket a borszéki és helyi raktárakból 
készséggel, jutányos áron kiszolgáltatja. 

Matánosok kisebb megrendeléseit alattirt igazgatóság is teljesiti. Minden megkeresésre prospek­
tussal, kimentő értesítéssel szolgál az igazgatóság vagy dr. Szilvássv János fürdőorvos. Posta- és 
távírda helyben. Borszék, 1895 június hó. A fürdő es üzlet iffazg-atósiff*. 
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B U D A P E S T I CZÉGEK. 
FÖLDVÁRY I M R E 
f é r l i í l i v a t - é « f e h é r n e m n - r a k t á r u . 

B U D A P E S T , 
IV., Koronaherczeg-utcza 11. sz., a főposta mellett és 

VII ., Kerepes i -ú t 8 . , a Pannón ia mellett. 
S a j á t s z a b á s z a t . — T e l e f o n . — Á r j e g y z é k b é r m e n t v e . 

Cgégem össze nem tévesztendő Földvári J. (Jakab! czéggel.  

Hirdetések elfogadtat­
nak a kiadó-hivatal­
ban, Budapesten, IV., 
egyetem-nteza 4. sz. a. 

GERÓ ADOLF 
czipész-mester. 

B U D A P E S T , 
V., Fü rdő -u t cza 2 . sz. 
Ajánlja készí tményeit 

IMF* fájós l ábak ra . 

J ó s i k a M i k l ó s r e g é n y e i . 
89. 90. füzet. 

Uj o lcsó k iadás . 

Regényes képletek. 
M á s o d i k k i a d á s . 

Ara a k é t füzetből á l ló 
kö te tnek 1 forint. 

F é n y k é p é s z e t i k é s z ü l e t e k e t 
műkedvelők számára, l e g ú j a b b 
u t l - t á v c s ő v e k e t a tirsgo >apid, 
kitűnő s z e m ü v e g e k e t megvizsgált 
m a x l m a l - l á z h ő m é r ö k e t , A n e -
r o i d ( l é g s u l y m é r ő k e t ) szabadal­

mazott r a j z e s z k ö z ö k e t ajánl 

OALDEEONI ES TÁESA. 

Herbster Ferencz 
m e c h a n i k u s . 

V a r r ó g é p - é s v e l o c i p e d - r a k t á r . 
Akáczfa-utcza 5 . sz. , a népsz ínházza l 
s zemben . Ajánlja g a z d a g o n f ö l s z e r e l t 
raktárá t a t. közönségnek mindennemű, 
legjobban s z a b á l y o z o t t varrógépekből. 

Javítások szilárdan, személyes felügyelet alatt teljesíttetnek. 

A Hlagyar Asphalt 
részvény-társaság 

Budapest, Andrássy-út 30 
elvállalja jótállás mellett 

legolcsóbban 

asphalt- burkolatok 
fektetését és 

nedves lakások, 
pinczék , s tb . gyökeres 

szárazzáté te lé t . 
wr T e l e f o n . "•« 

Kézimunkákat 
minden genre-ban, valamint minden 
létezhető hozzávaló kiegészítő czikke-

ket ajánl 

WALD GYULA 
Budapest, VTL, Király-utcza 21. sz. 
Kézimunka - gyár és rajzterem. Leg­

régibb üzlet ezen szakmában. 
Jótá l lás m e l l e t t mosható é s szín­
tartó h imzöse lyem 13 motring- 30 kr. 
Gazdagon illusztrált árjegyzék ingyen 

és lérmentve. 

ícíoTwra 

Cs. é s k i r . o s z t . - m a g y a r é s b e l g a 
k i r á l y i s z a b a d a l o m ! K i t ü n t e t e t t 

« - B r ü s s e l 1 8 9 3 . a r a n y é r e m é s 
%s»_^ d i s z o k m á n y i i v a l 

KELETI-féle sérvkötő 
orvosi tekintélyek véleménye sze­
rint a legtökéletesebb ezen nem­
ben, nem csúszik, nem gyakorol 
kellemetltn nyomást és eltávo­
lítja ezélszeiü szer ezeténél fogva 

az eddigi sérvkötök hiányait. 

KELETI-féle gnmmi sérvkötő 
idomítható pelottával, szarvasbőr 

védővel és biztonsági övvel. 
Á r a k : e g y o l d a l ú 6 - 8 f r t . 
K é t o l d a l ú 1 2 - 1 6 f r t . Gyá­
ramban készülnek ezenkívül: 
Műlábak, műkezek, egyenestar­
tók. (Hess ng-félerend8Zfr)ortho-
paediai fűzők, haskötők, görcsér-
harisnyák és mindenféle gummi 

árnk. 
Mr&rendele'aeket pontosan 

t'.s discrr'ten eszközöl 

K E L E T I J . 
kötszeréKZ 

és'orvos-Sebészi műszerész. 
Fóüzletes sér vkötészeti műhely 
B U D A P E S T , IV. ker.. 

_ ^ ^ ^ ^ _ ^ ^ ^ ^ _ tKoronaherczeg-utaa 17. 
Sebész e t i m ű s z e r gyá r : Régi jposta-utcza 4 . sz. 

Nagy képes árjegyzék ingyen és bérmentve. 

URCZ1BP0T 
\?ÉSffkRSk 

photocziuftogsaftai miíinlczelc. 

^ B u d a p e s t , 
VIII.. ^.rntfci.aliii'ulC.a U 

HES2.IT 
miiHJiimi/nii nt/inttshinijliin siíki/e/Á 

JICHÉKET 

phololühoqnif»ila| 
tysitttin BS legalcssUnn soksionaiHalníli 

me 

Vidrlu mtgrendtlfMkpontosan 
rs lutájigosan, tsripuHfJafi. 

^B*> ^HS* ^H7 <S * 5 ^ 5 *^^ t S ŝ % s ^ a^^ ^Sa ^ 3 ^s\ (R * 5 'St 

LUSER L.-féle t u r i s t a tapasz . 
Biztosan és gyorsan ható szer, t y ú k s z e m , 
s z e m ö l c s és talp, valamint a sarok bőr-

k e m é n y e d é s e i , to­
vábbá mindennemű 

tát ik . 

ssssss^^^sssssssssssszs^ Jp <$>/ KÖZ 
bőrelszarusodás X ^ V x p o n t i 

t^.™*** />V>^ 8 z é t k ü i d é s i 
e r t j ó t á l l á s S^-&<>$r 
váUal < Í Í X SCHWEM L, 

&\§?jr gyógyszerész 
V / ^ M E I D L I N G - B É C S . 

Csak akkor valódi , ha mia-
. í t e ^ y ^ d e n használati utasítás és minden 

r ^ . Í^JT ^ P * 3 2 a mellettes védjegyével és 
r ^^••$s aláírással el van látva, azér t i s erre 
iS^* -§S ügyelni kell. 

Gyógyszertárakban vásárlandó. 

Fő rak t á r : Budapesten, Király-utcza 12. szám 
TÖRÖK JÓZSEF gyógyszertárában. 

S^^^^^S^S^^^^^^S'^^^^^^^S 

A •Franklin-Társulat i kiadásában Budapesten meg­
jelent és minden könyvárusnál kapható: 

KAIN. 
MYSTEEIUM. 

Irta 
L Ö K D B Y R O N . 

Fordította 

G Y Ő R Y I L O N A . 

A Kisfaludy-társaság Lukács Krisztina pá­
lyázatán megdicsért műfordítás. 

K i a d j a a K i s f a l u d y - t á r s a s á g . 

Á r a fűzve 1 frt. Vászonkötésben 1 fr t 6 0 k r . 

ffjPP-MALM 

Az elismeri legjobb ésleOeóészségesebli 
pótlék a valódi kávéhoz. 

: I K o r s z a k u n k k ö v e t e l m é n y e ! I 

E g y f o g 1 f r t 5 0 k r . 

F O G A K 
k é s z í t t e t n e k 

OROSZ LAJOS 
f o g t e c h n i k a i m ű t e r m é b e n , B u d a p e s t e n , 

M a g y a r - u t e z a 2 . s z á m , 
a legjobb amerikai anyagból K g é s z f o g s o r o k a t 
ugyanezen a r á n y b a n . 1878-ban al pitott műter­
m e m e t 1895 augusztus 1-én K e r e p e s i - u t 6 . 

Kerepesi bazár II . emeletére h e l y e z e m á t . 
Ü n n e p é s v a s á r n a p o n t a l á l h a t ó d . u . 5 - i g . 

Idény május 1-től szept. végéig. 
K e s e r ű f o r r á s o k . I v ó é s f ü r d ő g y ó g y m ó d . 

A gyógyhe ly fürdői, eset leg ivóforrásai kitűnő 
eredménynyel a lka lmazhatók: 1. Bárminő okok 
folytán keletkezett lobos izzadmányoknál . 2. N ő i 
bajoknál, különösen metrit is chronicánál; m é h 
körüli és hashártyalob után visszamaradt izzad­
mányoknál ; a méhnek helyzetváltozások, n e m ­
különben daganatok által előidézett izgatottsági 
tüneteknél; hurutos állapotok és tisztulási zavarok­
nál stb. 3. Az alliasi szervek bánta lmainál : m á j ­
bajok, szokványos székrekedés, stb. Zsirkórnál. 
5. Köszvénynél, stb. 

F Ü B D Ő - O R V O S : D r . B R U C K J A K A B , 
az orsz. közegészségi tanács r. k. tagja. 

E g é s z s é g e s f e k v é s , f é l ó r á n y i r a a f ő v á r o s t ó l , 
k é n y e l m e s l a k a s o k , j é v e n d é g l ő , z e n e , k á d - é s 
m á r v a n y f ü r d ő k , k ü l ö n f é l e z u h a n y k é s z f l l é k e k -

k e l . — R e n d e s t á r s a s k o c s i - k ö z l e k e d é s . 

A kocsik állomási helye: Ferencz József-
tér, a régi Lloyd-epület előtt. 

A gyógyhelyre vonatkozó bővebb felvilágosítás­
sal szívesen szolgál 

Mattoni és Wille 
5738 Budapes t . 

Terméssetes iséntavdtis savanyóvls a raol 

ÁGNES 
fórra* . Legjobb asztali és üdítőital. kLItia* saeLfálatot 

tesa az emésztési savarokaái. ^ ^ 
J i r i i n r I d e j é n p r a a e r v a t t v sryOa^aaeraiek ! »'- b i z o n y a i t . 

Szét­
küldése Édeskuty !#.' 

K a p h a t ó m i n d e n ü t t . 
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Külföldi előfizetésekhez a postailag 
meghatározott viteldíj is csatolandó. 

A KAUKÁZUS NÉPEIRŐL. 

C
SAKNEM a lehetetlenséggel határos dologra 

vállalkoznánk, ha mind el akarnók so­
rolni azokat a kisebb-nagyobb népeket és 

néptörzseket, melyek a kaukázusi orosz főkor-
mányzóság hegyeit, völgyeit és síkságait lakják. 
Eddig legalább sem a kormány, sem a tudósok 
nem tudták pontosan számba venni s néven ne­
vezni e népromokat, melyek részben a történe­
lem emlékezetét is meghaladó idők óta szállottak 
itt meg, részint állandó lakóhelyekre, részint 
kóborló (nomád) életük folytatására. Eddig csak 

imerétiek, mingrélek, ghuriak, szvánok és még 
több olyan néptöredékek tartoznak, melyek — 
úgyszólván — még ismeretlenek. Ezek leginkább 
a Kaukázus déli oldalait és mellékeit lakják a 
Fekete-tengertől Tifliszen jóval túlig és dél felé 
Török-Örményországig, vagyis atulajdonképeni 
Ázsiáig. A köztük megfordult utazók egyhangú­
lag úgy nyilatkoznak róluk, hogy ezek az em­
beriség virágai; legalább sehol együtt annyi 
szép ember-alak nem látható, mint főleg a 
mingrélek és georgiaiak közt; s különösen ki­
emelik e tekintetben a férfiakat, kiknek arczán 
és tartásán valami sajátos nemesség ömlik el, 

hedt módon folytat. Különben szintén szép faj, 
de nem mérközhetik az előbbiekkel. 

3 . A cserkesz, vagy saját nyelvén adigétörzs. 
Ehhez számíttatnak: a kabard, sabszig (vagy 
sapszúg) és natukai, továbbá az abkház, abaza, 
dsihét, ubisk, abadzék nevű és más apróbb né­
pek, melyek a Kaukázus fő lánczolatának a völ­
gyeiben és fensíkjain vannak elszórva. Zichy 
Jenő grófot és utazó társait ezek már közelebb­
ről érdeklik, mert közöttük több helyt meglepő­
hagyományok élnek a magyar nemzetre vonat­
kozólag. Már Déchy Mór honfitársunk, mikor a 
Kaukázusban utazott, személyesen hallotta a. 

Csell ingerián. Wosinszky. Szádeczky. 

PM^MSBBBBBBBBBBBBBBBBBBa*a*am*a*asBBBSBBSBSBBBsaBBi Wosinszky apát-plébános kaukázus fényképe után. 
GRÓF ZICHY JENŐ ÉS TÁRSAI KAUKÁZUSI UTAZÁSÁBÓL: Teve-karaván a Kuma-parti pusztán, Nagy-Magyar mellett . 

annyi bizonyos, hogy a föld kerekségén sehol 
sincs ilyen, aránylag kis területén annyi, fajilag 
és nyelvileg különböző nép, mint itten. 

Némelyek abba a négy főcsoportba osztják 
be az egész lakosságot, a melyet már lapunk 
előbbi száma említett (árják, georgiaiak, ural-
altájiak és leszgiek); mások, nevezetesen az 
orosz írók, két fő osztályt különböztetnek meg, 
ú . m. őslakosokat és beköltózötleket. Ebben a 
két fő osztályban aztán ő sz erintök megint több 
faj különböztethető meg, már t. i. a mennyire 
ezek a fajok legalább nagyjában ismeretesek. 

Őslakosoknak (autochthon) tekintetnek a kö­
vetkezők : 

1..A kazteval törzs, melyhez & georgiaiak, 

még ha szegények i s ; de nem kevéssé dicsérik a 
nők bájait sem; csakhogy ezek közt ak ivá ló 
szépségek mégis ritkábbak. A hegység magasabb 
emelkedésein, kivált pedig a magas völgyekben 
már csak a férfiak szépek, a nők ellenben 
majdnem általában rútak; legrútabbak mégis 
a szerencsétlen hülyék, kiknek száma te­
temes. 

Ezek a népek már régóta letelepedett életet 
élnek; csinos városaik és falvaik is vannak; de 
az európai műveltségig csak kevesen emelked­
tek közülök. 

2. Az örmény törzs. Ez aránylag igen el van 
terjedve, általában műveltebb a többinél és fő­
leg a kereskedést tartja kezében, melyet hir-

szvánok névleges fejedelmétől, Dadian herczeg-
től, hogy az ő családja saját hagyományaik sze­
rint szintén magyar származású, bár e hagyo­
mány forrásának már nem tudta urát a d n i ; de 
a székhelyétől nem messzire megmutatott Déehy-
nek egy régi várromot, melynek Magyar a neve. 

A kabard ok eredetéről többféle monda hal l ­
ható. Verescsagin orosz festő, mikor 1864—65-
ben a földjükön utazott, azt a hagyományt j e ­
gyezte fel róluk, hogy a kabardok egyiptomi 
származásúaknak tartják magukat. Valaha az­
tán átszóródtak Kis-Ázsián át Európába, a Krím 
félszigetre és ott annak Kabarda nevű folyó-
jától kölcsönözték volna mai nevöket. Később a 
Kubán vagy Kubány folyó mellékére költöztek 


